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EN  Switches on the light RU  Bbikno4nTb cBET

DE Licht einschalten CN XAERHR

FR  Allumer la lumiére P HLT

NL  Lichtinschakelen

ES Conectarlaluz

PT Ligar ailuminagao EN  End of the colour light cycle

IT Accendere la luce DE  Ende Durchlaufen der moglichen

DA Teend lyset Lichtfarben

NO  SIa pa lyset FR  Fin de la variation des couleurs

SV Sla pa ljuset possibles

Fl Valon paallekytkenta NL Einde van het doorlopen van de

HU  Fény bekapcsolasa mogelijke lichtkleuren

PL  Wigczenie Swiatta ES Final pasada de los posibles colores

CS  Rozsvicenisvétla de luz

SK  Zapnutie svetla PT  Fim da passagem das cores possiveis

SL  Vklop svetilke IT  Fine passaggio a tutti i possibili

HR  Ukljucivanje svjetla colori di luce

RO  Aprindere lumina DA Afslut gennemgang af de mulige

BG BkntoyBaHe Ha cBeTnuHaTa lysfarver

UK  VYBIMKHYTW CBiT/O NO Slutt gjennomgang av de mulige

RU  BkntouunTb cBeT lysfargene

CN & SV Stoppa visning av olika ljusfarger

P =T FI  Mahdollisten valovarien esittelyn loppu
HU  Alehetséges fényszinek végigfut-

tatésanak vége

EN  Switches off the light PL  Koniec przejscia przez wszystkie

DE Licht ausschalten mozliwe kolory Swiatta

FR  Eteindre la lumiére CS Konec demonstrace moznych

NL  Licht uitschakelen barev svétla

ES Desconectar la luz SK  Koniec prechadzania moznymi

PT  Desligar a iluminagao farbami svetla

IT Spegnere la luce SL  Konec prehajanja med moznimi

DA  Sluk lyset barvami lu¢i

NO Slaavlyset HR  Kraj protoka mogucih boja

SV Slaifran ljuset RO Incheiere vizualizare posibile

Fl Valon poiskytkenta culori lumina

HU  Fény kikapcsolasa BG Kpalt Ha npernena Ha Bb3MOXHUTE

PL  Wytaczenie Swiatta LiBETOBE Ha CBEeT/IMHaTa

CS  Zhasnutisvétla UK  KiHelb NpOroHy MoXnmemx

SK  Vypnutie svetla KONbOPIB OCBITNEHHS

SL 1zklop svetilke RU  KoHeL, NporoHa BO3MOXHbIX LiBETOB

HR Iskljucivanje svjetla cBeTa

RO  Stingere lumina CN SRESMITHEAGETIR

BG  MskniousaHe Ha cBeTIMHaTa P HS5-SA A OILDET

UK  BWMKHyTHK cBiTNO
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Start of the colour light cycle
Start Durchlaufen der moéglichen
Lichtfarben

Démarrage de la variation des
couleurs possibles

Start van het doorlopen van de
mogelijke lichtkleuren

Inicio pasada de los posibles colores
de luz

Inicio da passagem das cores
possiveis

Awvio passaggio a tutti i possibili
colori diluce.

Start gennemgang af de mulige
lysfarver

Start gjennomgang av de mulige
lysfargene

Starta visning av olika ljusfarger
Mahdollisten valovarien esittelyn alku
A lehetséges fényszinek végigfut-
tatdsénak elinditasa

Start przejscia przez wszystkie
mozliwe kolory swiatta

Spusténi demonstrace moznych
barev svétla

Spustenie prechadzania moznymi
farbami svetla

Zacetek prehajanja med moznimi
barvami luci

Pokretanje protoka mogucih boja
Pornire vizualizare posibile culori
lumina

CrapTvipaHe Ha npernena Ha
Bb3MOXHUTE LIBETOBE Ha CBETINHaTa
3anyck NPOroHy MOXNBUX
KONbOPIB OCBITNIEHHSA

3arycK MporoHa BO3MOXHbIX LIBETOB
cBeTa
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Cycle function

Example for the 8 HR cycle: Sunrise
15 min - Daylight 7.5 hr - Sunset 15
min - Nightlight 16 hr. When the 10,
12 or 14 HR button is selected, the
time for “Daylight” and “Nightlight”
changes accordingly. “Daylight”is
always reduced by 30 minutes

for “Sunrise” and “Sunset”. Total
duration of a cycle: 24 hr.
Zyklusfunktion

Beispiel fur den Zyklus 8 HR:
Sonnenaufgang 15 min - Tageslicht
7,5 hr - Sonnenuntergang 15 min -
Nachtlicht 16 hr. Bei Wahl der 10-,
12- oder 14-HR-Taste andert sich
die Zeit fur “Tageslicht” und “Nacht-
licht” entsprechend. “Tageslicht”
stets vermindert um 30 min fur,,
Sonnenaugang” und , Sonnenunter-
gang” Gesmtdauer eines

Zyklus: 24 h.

Fonction cycle

Exemple pour le cycle 8 HR: Lever
du soleil 15 min - Lumiére du jour
7,5 hr - Coucher du soleil 15 min -
Lumiére nocturne 16 hr. La durée
de la « Lumiére du jour » et de la

« Lumiére nocturne » change en
conséquence lorsqu’on sélectionne
la touche 10,12 ou 14 HR, « Lumiére
du jour » est réduit de 30 minutes
pour le « Lever du soleil » et le «
Coucher du soleil ». Durée totale
d'un cycle:24 h.

Cyclusfunctie

Voorbeeld voor de cyclus 8 HR:
Zonsopgang 15 mins - Daglicht

75 hr - Zonsondergang 15 min -
Nachtlicht 16 hr. Bij de keuze van
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de 10-, 12- of 14-HR-toets verandert
de tijdinstelling voor “Daglicht”

en “Nachtlicht” overeenkomstig.
“Daglicht” vermindert steeds met
30 min voor “Zonsopgang” en
“Zonsondergang”. Totale duur van
een cyclus: 24 h.

Funcién de ciclo

Ejemplo para el ciclo 8 HR: Amanecer
15 min - Luz diurna 7,5 hr - Puesta del
sol15 min - Luz nocturna16 hr.Ala
seleccion de latecla HR10,12 014
cambia correspondientemente el
tiempo para “Luz diurna”y “Luz noc-
turna”. “Luz diurna”siempre reducida
en 30 minutos para “Amanecer”y
“Puesta del sol". Duracién total de un
ciclo: 24 h.

Funcéo de ciclo

Exemplo para o ciclo 8 HR: Nascer
do sol 15 min - Luz do dia 7,5 hr - Por
do sol 15 min - Luz da noite 16 hr.

A selecgdo da tecla de 10-,12- ou 14-
HR corrige o tempo para “luz do dia”
e"luz da noite”. “Luz do dia"sempre
reduzida em 30 min para o “Nascer
do sol” e 0 “Pér do sol". Duragao
total de um ciclo: 24 h.

Funzione di ciclo

Esempio per un ciclo 8 HR: Alba 15
min - Luce diurna 7,5 ore - Tramonto
15 min - Luce notturna 16 hr.

In caso di selezione del tasto 10-,12-
oppure 14-HR, il tempo per “Luce
diurna” e per “Luce notturna” varia
anch’esso. “Luce diurna” sempre
ridotta di 30 minuti per “Alba" e
“Tramonto”. Durata complessiva di
un ciclo: 24 ore.

Intervalfunktion

Eksempel pa intervallet 8 HR: Solop-
gang 15 min - Dagslys 7,5 hr - Solned-
gang 15 min - Natlys 16 hr. Ved valg
af10-,12- eller 14-HR-tasten aendrer
tiden for "dagslys” og "natlys” sig
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tilsvarende. "Dagslys” altid reduceret
med 30 min til "solopgang” og
"solnedgang"”. Samlet varighed for
interval: 24 h.

Syklusfunksjon

Eksempel pa syklusen 8 HR:
Soloppgang 15 min - Dagslys 7,5 hr -
Solnedgang 15 min - Nattlys16t. Ved
valg av 10-,12- eller 14-HR-tast en-
dres tiden for henholdsvis‘Dagslys”
og “Nattlys". “Dagslys"alltid redusert
med 30 min for “Soloppgang” og
“Solnedgang”. Samlet varighet aven
syklus: 24 h.

Cykelfunktion

Exempel pa cykel 8 HR:

Soluppgang 15 min - Dagsljus 7,5 hr -
Solnedgang 15 min - Nattljus 16 tim.
Om 10-, 12- eller 14-HR- knappen try-
cks andras tiden for “Dagsljus” och
“Nattljus”. “Dagsljus” forkortas alltid
med 30 min fér “Soluppgang” och
“Solnedgang.” Total cykeltid: 24 tim.
Jaksotoiminto

Esimerkki jaksostat 8 HR: Aurin-
gonnousu 15 min - Paivanvalo 7,5
hr - Auringonlasku 15 min - Yén
valo 16 h. Valittaessar 10-, 12- tair
14-HR-painike aika muuttuu
“paivanvalosta” “yon valoon”

ja painvastoin. “Paivanvaloa”
muutetaan aina 30 minuutiksi “au-
ringonnousua” ja “auringonlaskua”
varten. Yhden jakson kokonaiskes-
to: 24 h.

Jaksotoiminto

Példa a 8 HR ciklusra: Napfelkelte 15
min - Nappali fény 7,5 6 - Naplemente
15min - Ejszakai fény 16 6. A10-,

12- vagy 14-HR gomb lenyomasakor
megfeleléen valtozik a ,nappali fény”
és az éjszakai fény” ideje. A ,nappali
fény" mindig 30 perccel csokken
ynapfelkeltéhez" és naplementéhez".
Egy teljes ciklus ideje: 24 6.
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Funkcja cyklicznych zmian HR
Przyktadowy cykl 8 HR: wschéd

stonca 15 min - Swiatto dzienne 75

h - zachdéd storica 15 min - éwiatto

nocne 16 h. Po wybraniu przycisku

10,12 lub 14-HR zmienia sie odpow-

iednio czas dla “Swiatta dziennego” i

“éwiatta nocnego”. “Swiatto dzienne”

zawsze zmniejsza 0 30 min dla

“wschodu stonca” i “zachodu storica”.
Czas trwania catego cyklu: 24 h.
Funkce cyklovani

Priklad cyklu 8 HR: Vychod slunce
15 min - Denni svétlo 7,5 hod -
Zapad slunce 15 min - Nocni svétlo
16 hod. Po stisknuti tlacitka 10, 12
nebo 14 HR se méni prislusSnym
zpUsobem doba pro ,denni svétlo*
a ,nocné svétlo". ,Denni svétlo” se
vzdy utlumi tak, aby vytvofilo na
30 min. ,vychod" a ,zépad slunce".
Celkova doba cyklu: 24 hod.
Funkcia cyklu

Priklad cyklu 8 HR: Vychod sInka 15
min - Denné svetlo 7,5 hod - Zapad
sinka 15 min - Nocné svetlo 16 hod. BG
Pri volbe tlacidla 10-, 12- alebo
14-HR sa prislusnym spésobom
zmeni ¢as pre ,denné svetlo“ a
,nocné svetlo". Denné svetlo je vzdy
oneskorené o 30 min. pre ,vychod
slnka“ a ,zépad sinka“. Celkové
trvanie cyklu: 24 hod.

Funkcija cikliéne osvetljave
Primer cikla 8 HR: Sonéni vzhod

15 min - Dnevna svetloba 75 h -
Soncni zahod 15 min - Noc¢na svet-
loba 16 h. Pri izbiri tipke 10-,12- ali
14- HR (ur) se ustrezno spremenita
¢as »dnevne svetlobe«in »noc¢ne
svetlobe«. Cas »dnevne svetlobe«

se vsakokrat pri »sonénem vzhodu«
in »sonénem zahodu« skrajsa za

30 minut. Skupno trajanje enega
cikla: 24 h

RO

UK

Funkcija ciklusa

Primer cikla 8 HR: Sonéni vzhod
15 min - Dnevna svetloba 7,5 h -
Sonéni zahod 15 min - Noc¢na svet-
loba 16 h. Pri izbiri tipke 10-, 12- ali
14- HR (ur) se ustrezno spremenita
¢as »dnevne svetlobe« in »no¢ne
svetlobe«. Cas »dnevne svetlobe« se
vsakokrat pri »sonénem vzhodu« in
»sonc¢nem zahodu« skrajsa za 30
minut. Skupno trajanje enega
cikla: 24 h.

Functia ciclica

Exemplu pentru ciclu 8 HR: Rasarit
soare 15 min - Lumina de zi 7,5

h - Apus soare 15 min - Lumina de
noapte 16 h. La selectarea tastei
HR 10,12 sau 14 se modifica in

mod corespunzator timpul pentru
Jumina de zi" si pentru ,lumina de
noapte”. ,Lumina de zi" diminuata
n permanenta cu 30 de minute
pentru ,rasdrit soare” si ,apus
soare". Durata completa a unui
ciclu: 24 h.

LUuKnnyHa GyHKUMSA

Mpumep 3a ymkbn 8 HR: U3rpes
15 MuH - [1HeBHa cBeTnmMHa 7,54 -
3ane3 15 MUH - HollHa ceBeTnnHa
16 4. Mpu n3bopa Ha ByTo- HNTE
3a perynunpaHe Ha ceeTnnHa 10,12
Unu 14 ce NPOMEHS CbOTBETHO U
BPeMeTo 3a “AHeBHa CBETIMHA" U
“HolHa ceeTnuHa". ,[JHeBHaTa
CBeTNIMHA" BMHarn ce Hamansea

¢ 30 MUH. 3a ,u3rpeB" n ,3anes".
BpemeTpaeHe Ha eanH

LUMKDBM: 24 4.

DyHKUia umkny

Mpwknag ona umkny 8 HR: Cxin
coHuga 15 xB - [leHHe cBiTno 7,5 rof -
3axig coHuga 15 xB - HiuHe ceitno 16 1.
MpW HaTUCKaHHI KHOMKK 4acoBOro
pexknmy 10-, 12- abo 14 signosigHo
3MiHI0ETbCs Yac Ans «[deHHoro
csiTna»



RU

CN

P

cBiTna» Ta «Hi4yHoro ceitna». Mpu
3MiHi NapameTpy «JeHHe CBiTno»
napametpu ans «Cxoay CoHLA»
Ta «3axo[y COHLA» 3aBXan
3MeHLWytoTbea Ha 30 xB. 3arasibHa
TPWBaNiCTb LIMKNY: 24 rofd.
LIMKIMYHBIA PeXXUM pa6oTbl
Mpumep umkna 8 HR: Bocxopn
conHua 15 MUH - [lHeBHOW cBeT 7,5
Y - 3axopf, conHua 15 MUH - HoyHom
cBeT 16 u. MNpu HaxaTun 10-,12- nnn
14-HR-KNaBMLWn nsmeHaetca
COOTBETCTBEHHO BPeMs /15
“[HeBHOro cBeTa” U “Ho4HOro
cBeTa". "[IHeBHOW CBET" MOCTOAHHO
yMeHblLLa- eTca Ha 30 M1H Ans
,Bocxoga conHua" 1 ,3akaTa conHua".
O6LLIan NPOACMHKUTENBHOCTb OQHOMO
UMKNa: 24 4.
RIFINEE
TEIFEYRM 8 HR: BHi15 5384, H7.5
NBY, B3 15 28, 5616 /AT,
1E%#2 10 -, 12 - 5% 14 - HR #84, “H
SRR BB IR AR S 1o IR E
B REEIEH B M BR AL
30 93 —RIEFF SBTHK 124 /)NBTo
B0
8HRY A UL : HOHS5-BH7.5
s B R1553 -0 1605
10HR 12HRZFE T2 (314HRING > %58IR S
BE. [B¥] RO TR OB
ENECIEUEELEY. [BDH] &
[B%] BREEEE=NTHED. B
K1 FB(CI0DEEENET, 1D
JLOOESHFHIERE « 2455/
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Dims the light, 4 brightness stages.
Licht dimmen, 4 Stufen fur
Helligkeit.

Varier l'intensité de la lumiere, 4
niveaux de luminosité.

Licht dimmen, 4 trappen voor de
helderheid.

Reducir la intensidad de la luz, 4
escalones para la claridad.

Reduzir a intensidade, 4 niveis.
Regolazione della luminosita, 4
livelli di luminosita.

Daemp lyset, 4 trin for lysstyrke.
Dimme lys, 4 trinn for lysstyrke.
Dimma ljuset, 4 steg for ljusstyrka.
Valon himmentaminen,

4 kirkkaustasoa.

Fény dimmelése, 4 fényeré fokozat.
Sciemnianie $wiatta, 4 stopnie
jasnosci.

Tlumeni svétla, 4 stupné jasu.
Stimenie svetla, 4 Urovne jasu.
Zatemnitev |uci, 4 stopnje svetlobe.
Zatamnjenje svjetla, 4 stupnja za
svjetlinu.

Atenuare lumina, 4 trepte pentru
luminozitate.

PerynupaHe Ha cBeT/IMHaTa ¢
OUMep,4 CTeNeHM 3a APKOCT.
MpurnyLweHHs cBiTNa, 4 CTyneHi
SICKPaBOCTI.

CBeT NPUMYLWUTD, 4 CTeNeHn
APKOCTU.

BARE, RED4 N ER

BREEFRER. 4FRPE



EN White light (“Daylight”)
DE  WeiBes Licht (,Tageslicht")
FR Lumiére blanche
(« Lumiere du jour »)
NL Wit licht (“Daglicht”)
ES Luzblanca (“Luzdiurna”)
PT Luzbranca (“Luz do dia“)
IT Luce bianca (“Luce diurna”)
Hvidt lys ("dagslys”)
Huvitt lys (“dagslys”)
Vitt ljus (“Dagsljus”)
Valkoinen valo (“paivanvalo”)
HU Fehér fény (,Nappali fény*)
PL Biate swiatto (“dzienne”)
CS  Bilésvétlo (,denni svétlo")
SK Biele svetlo (,denné svetlo")
SL  Bela lu¢ (»dnevna svetloba«)
HR Bijelo svjetlo (,dnevno svjetlo*)
RO Lumind alba (,lumina de zi*)
BG bsanacseminHa

(,OHEBHa cBETIMHA")

0nwzo
105>

15 predefined colours. UK bBine cBitno («deHHe cBiTio»)
15 vordefinierte Farben. RU bBenbit ceeT (,JHeBHOW cBeT")
15 couleurs prédéfinies. CN BX(“BX")

15 voorgedefinieerde kleuren. P BaekX ([BXl)

15 colores predefinidos.

15 cores pré-definidas.

15 colori predefiniti.

15 standarddefinerede farver.

15 fordefinerte farger.

15 fordefinierade farger.

15 esimaariteltya varia.

15 elére definialt szin.

15 wstepnie zdefiniowanych koloréw.
15 pfedem definovanych barev.

15 preddefinovanych farieb.

15 predhodno doloc¢enih barv.

15 unaprijed definiranih boja.

15 culori predefinite.

15 npeaBapuUTenHo

nedunHUpaHm LBATa.

15 3a3panerigb 3agaHuX KONbopiB.
15 3apaHHbIX LBETOB.

15 FHIGE B

158 FREREHOE



MAINTENANCE AND CLEANING
REINIGUNG UND WARTUNG
REINIGING EN ONDERHOUD

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
LIMPEZA E MANUTENCAO
PULIZIA E MANUTENZIONE
RENG@RING OG VEDLIGEHOLDELSE
RENGJIZRING OG VEDLIKEHOLD
RENGORING OCH UNDERHALL
PUHDISTUS JA HUOLTO
TISZTITAS ES KARBANTARTAS
CZYSZCZENIE | KONSERWACJA
CISTENI A UDRZBA
CISTENIE A UDRZBA
CISCENIJE IN VZDRZEVANIE
CISCENJE | ODRZAVANIE
CURATAREA SI INTRETINEREA
MOUYUCTBAHE U NOOOPDBXXKA
YNCTKA | gorngan
OUUCTKA U yXon
TBAMIRTE
AVTFIREG)=Z=0G









Cleaner pads
Reinigungspads
Feutres de nettoyage
Panni detergenti
Reinigingspads




WARNING
WARNUNG
WAARSCHUWING
AVERTISSEMENT
ADVERTENCIA
AVISO
AVVISO
ADVARSEL
VARNING
VAROITUS
FIGYELMEZTETES
OSTRZEZENIE
VAROVANI
VYSTRAHA
OPOZORILO
UPOZORENJE
AVERTIZARE
NMPEOYMNPEXOEH
MEMONEPEMKEHHA
MPEOYMNPEXOEHWE
R

o a =t
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A WARNING

- This unit can be used by children aged
8 and above and by persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge if they are
supervised or have been instructed on how to
use the unit in a safe way and they understand
the hazards involved.

- Do not allow children to play with the unit.

- Only allow children to carry out cleaning and
user maintenance under supervision.

- Do not use the unit if electrical cables or
housings are damaged.

- Before reaching into the water, disconnect all
electrical units in the water from the mains.

- Danger of suffocation. Keep plastic bags and
small parts out of reach of babies and young
children.



SAFETY INFORMATION

- Do not expose the unit to direct sunlight.

- Never carry or pull the unit by the electrical cable.

- Route cables such that they are protected from damage
and do not present a tripping hazard.

- Only connect the unit if the electrical data of the unit
and the power supply correspond.

- Only connect the unit to a correctly fitted socket.

- Protect the plug connection from moisture.

- When using heaters, ensure that they are approved for
use in the aquarium and that they do not come into
contact with the acrylic wall of the aquarium.

- Disconnect the power plug before carrying out any
work on the unit.

- Only open the unit housing or its attendant components
if this is explicitly specified in the operating instructions.

- Never carry out technical changes to the unit.

- Exclusively use biOrb cleaning product to clean the
aquarium. Other cleaning agents may cause scratches
or tears in the acrylic material.

- Only use original spare parts and accessories for the unit.

For the complete operating manual, visit
www.biorb.com

EN
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GUARANTEE

For this OASE unit purchased by you, OASE
GmbH assumes a 24 month manufacturer’s
guarantee in accordance with the guarantee
conditions laid down in the following. The
guarantee period starts with the first purchase
from an OASE specialist dealer. In other words,
in the event of a resale, the guarantee period
will not start again. If services are provided un-
der the terms of this guarantee, this does not
lead to extension or renewal of the guarantee
period. Your legal rights as a purchaser, espe-

cially those ensuing from the warranty, per-sist.

They are not restricted by this guarantee.

Guarantee conditions

OASE GmbH guarantees impeccable, pur-
pose-related properties and workmanship,
expert as-sembly and proper functionality.
Subject to our discretion, the guarantee refers
to free-of-charge repair or free-of-charge sup-
ply of spare parts or of a replacement unit re-
spectively. Should the unit type concerned no
longer be manufactured, we reserve the right,
at our discretion, to supply a replacement unit
from our range that is closest to the type sub-
ject to complaint. Claims, the origin of which
can be traced back to installation and oper-at-
ing faults as well as lack of care, e.g. the use

of unsuitable cleaning materials or negligent
maintnance, use other than that intended,
damage due to acidents, falls, impact, effect of
frost, cutting plugs, shortening cables, calcium
deposits or im-proper attempts to repair the
unit, are not cov-ered by our guarantee. We
hereby refer to the proper use as specified in

the instructions of use that form an integral
part of the guarantee. Wear parts such as bulbs
etc. are exempted from the guarantee.

The refund of costs for removal and installation,
checks, claims for lost profit and damages are
exempted from the guarantee together with
further reaching claims for damages and loss
of whatever nature caused by

the unit or its use.

The guarantee is only valid in the country in
which

the unit was purchased from an OASE dealer.
This guaantee is governed by German law
under the

exclusion of the agreement of the United
Nations covering contracts governing the
international sale of goods (CISG) regulations.
Guarantee claims can only be brought forward
by

presenting the sales receipt to us, OASE GmbH,
Tecklenburger StraBe 161 in D-48477 Horstel,
Germany by returning to us the unit or part

of the unit subject to complaint, freight free,

at your own risk, accompanied by a copy of

the original pur-chase receipt from the OASE
specialist dealer, this guarantee document and
written information of the fault encountered.
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TECHNICAL DATA

biorb CLASSIC / FLOW / CUBE /
Aquarium LIFE / TUBE / HALO

Mains frequency Hz 50/60

Protection type IP 20

Aerator pump rated voltage V AC 12

Standard LED MCR LED

biOrb

Lighting unit large small HALZ 0 ﬁsoc large small HALO

15/30/60

Energy efficiency

Rated voltage

Remote control

battery Type - - - CR 2025 CR 2025 CR 2025
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A WARNUNG

- Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und
daruber sowie von Personen mit verringerten
physischen, sensorischen oder mentalen
Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und
Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt
oder bezuglich des sicheren Gebrauchs des
Gerates unterwiesen wurden und die daraus
resultierenden Gefahren verstehen.

- Kinder durfen nicht mit dem Gerat spielen.

- Reinigung und Benutzerwartung durfen
nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung
durchgefuhrt werden.

- Gerat nicht verwenden, wenn elektrische
Leitungen oder Gehause beschadigt sind.

- Bevor Sie ins Wasser greifen, alle elektrischen
Gerate im Wasser vom Stromnetz trennen.

- Lebensgefahr durch Ersticken. Plastiktuten und
Kleinteile von Kleinkindern und Babys fernhalten.



SICHERHEITSHINWEISE
- Das Gerat nicht der direkten Sonneneinstrahlung
aussetzen.

- Gerat nicht an der elektrischen Leitung tragen oder ziehen.

- Leitungen geschutzt vor Beschadigungen verlegen und
darauf achten, dass niemand darUber fallen kann.

- Gerat nur anschlieBen, wenn die elektrischen Daten
von Gerat und Stromversorgung Ubereinstimmen.

- Gerat nur an einer vorschriftsmaBig installierten
Steckdose anschlieBen.

- Steckerverbindungen vor Feuchtigkeit schitzen.

- Bei der Verwendung von Heizern darauf achten, dass
sie fur den Einsatz im Aquarium zugelassen sind und
die Acrylwand des Aquariums nicht berthren.

- Vor Arbeiten am Gerat Netzstecker ziehen.

- Gehause des Gerates oder zugehdriger Teile nur
offnen, wenn in dieser Anleitung ausdrtcklich dazu
aufgefordert wird.

- Niemals technische Anderungen am Gerét vornehmen.

- Nur biOrb-Pflegemittel zur Reinigung des Aquariums
zu verwenden. Andere Reinigungsmittel kdnnen
Kratzer oder Risse am Acryl verursachen.

- Nur Original-Ersatzteile und —Zubehor fur das Gerat
verwenden.

Die vollstandige Gebrauchsanleitung finden Sie unter
www.biorb.com

DE
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GARANTIE

Die OASE GmbH Ubernimmt fur dieses

von lhnen erworbene OASE-Gerat eine
Herstellergarantie gemaf den nachstehenden
Garantiebedingungen von 24 Monaten.

Der Lauf der Garantiefrist beginnt mit dem
erstmaligen Kauf beim OASE-Fachhandler. Bei
einem Weiterverkauf beginnt die Garantiefrist
daher nicht von Neuem zu laufen. Durch
Garantieleistungen wird die Garantiezeit weder
verlangert noch erneuert. Ihre gesetzlichen
Rechte als Kaufer insbesondere aus der
Gewahrleistung bestehen weiter und werden
durch diese Garantie nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die OASE GmbH gewahrt eine Garantie fur
einwandfreie, dem Zweck entsprechende
Beschaffenheit und Verarbeitung, fachgerechten
Zusammenbau und ordnungsgemafie
Funktionsfahigkeit. Die Garantieleistung bezieht
sich nach unserer Wahl auf die unentgeltliche
Reparatur bzw. die kostenlose Lieferung von
Ersatzteilen oder eines Ersatzgerates. Sollte der
betreffende Typ nicht mehr hergestellt werden,
behalten wir uns vor, nach eigener Wahl ein
Ersatzgerat aus unserem Sortiment zu liefern,
das dem beanstandeten Typ so nah wie moglich
kommt. Beanstandungen, deren Ursache

auf Einbau- und Bedienungsfehler sowie auf
mangelnde Pflege bspw. auf die Verwendung
ungeeigneter Putzmittel oder unterlassene
Wartung, nicht bestimmungsgemafien
Gebrauch, Beschadigung durch Unfall, Fall, Stof3,
Frosteinwirkung, Stecker abschneiden, Kabel
karzen, Kalkablagerungen oder unsachgemafe

Reparaturversuche zurickzufuhren sind, fallen
nicht unter den Garantieschutz. Insofern weisen
wir beztglich des sachgemaBen Gebrauchs auf
die Gebrauchsanweisung hin, die Bestandteil der
Garantie ist. Verschlei3teile, wie z.B. Leuchtmittel
etc. sind nicht Bestandteile der Garantie.

Die Erstattung von Aufwendungen fur Aus-
und Einbau, Uberprifung, Forderungen nach
entgangenem Gewinn und Schadensersatz
sind von der Garantie ebenso ausgeschlossen,
wie weitergehende Anspruche fur Schaden und
Verluste gleich welcher Art, die durch das Gerat
oder seinen Gebrauch verursacht wurden.

Die Garantie gilt nur fur das Land, in dem das
Gerat bei einem OASE-Fachhandler gekauft
wurde. Fur diese Garantie gilt deutsches Recht
unter Ausschluss des Ubereinkommens der
Vereinten Nationen Uber Vertrage Uber den
internationalen Warenkauf (CISG).

Ansprlche aus der Garantie kénnen nur
gegenuber der OASE GmbH, Tecklenburger
StraBe 161, D-48477 Horstel, Deutschland,
dadurch geltend gemacht werden, dass Sie an
uns frachtfrei und auf Ihr Transportrisiko das
beanstandete Gerat oder Gerateteil mit einer
Kopie des Originalverkaufsbelegs des OASE-
Fachhandlers, dieser Garantieurkunde sowie
der schriftlichen Angabe des beanstandeten
Fehlers senden.
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TECHNISCHE DATEN

biorb CLASSIC / FLOW / CUBE /
Aquarium LIFE / TUBE / HALO

Netzfrequenz Hz 50/60

Schutzart IP 20

Bemessungsspannung Bellfterpumpe V AC 12

LED MCR LED
biOrb
Beleuchtungseinheit . HALO . HALO
groB3 klein 30/60 groB klein 15/30/60
Energieeffizienz Im/wW 85 73 85 74 72 17
Bemessungsspannung Vv DC 12 12 2 12 12 2

Batterie Fernbedienung Typ - - - CR2025  CR2025 CR 2025
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/A AVERTISSEMENT

- Dans le cas ou cet appareil serait utilisé par des
mMineurs de moins de 8 ans ainsi que par des
personnes souffrant d'un handicap mental ou
plus généralement par des personnes manquant
d'expérience, un adulte averti devra étre présent,
qui renseignera le mineur ou la personne fragilisée
concernée sur le bon emploi de ce matériel.

- Les enfants ne doivent pas jouer avec cet appareil.

- Ne pas laisser un enfant sans surveillance pour le
nettoyage ou l'entretien.

- Ne pas utiliser I'appareil lorsque les cables
électriques ou les boitiers sont endommageés.

- Avant tout contact avec l'eau, couper l'alimentation
de tous les appareils électriques se trouvant dans
I'eau.

- Danger de mort par asphyxie. Tenir les sacs
plastiques et les petites pieces hors de la portée des
bébés et enfants en bas age.



CONSIGNES DE SECURITE

- Ne pas exposer directement I'appareil au rayonnement
solaire.

- Ne pas porter ou tirer I'appareil par les cables électriques.

- Poser les cables de maniére a ce qu'ils soient protégés
contre d'éventuels endommagements et veiller a ce
que personne ne puisse trébucher.

- Ne brancher l'appareil que lorsque les caractéristiques
électriques de 'appareil et de I'alimentation électrique
correspondent.

- Raccorder I'appareil uniquement a une prise installée
de maniere réglementaire.

- Protéger les raccordements a fiche contre I'numidité.

- Si des chauffages sont utilisés, veiller a ce que leur
utilisation a l'intérieur soit autorisée et qu'ils ne
touchent pas la paroi en acrylique de I'aquarium.

- Débrancher la prise de secteur avant d'exécuter des
travaux sur l'appareil.

- N'ouvrir le boitier de I'appareil ou des éléments s'y
rapportant que si cela est expressément sollicité dans
la notice d'empiloi.

- Ne jamais procéder a des modifications techniques
sur l'appareil.

- Utiliser uniguement des produits d'entretien biOrb
pour nettoyer I'aquarium. Les autres produits
d’entretien peuvent causer des rayures ou des fissures
sur l'acrylique.

- N'utiliser que des piéces de rechange et des accessoires
d'origine pour 'appareil.

Retrouvez le mode d'emploi complet sur
www.biorb.com

FR
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GARANTIE

Pour 'appareil OASE que vous venez d'acquérir,
la société OASE GmbH accorde une garantie
constructeur de 24 mois selon les termes

des clauses de garantie suivantes. Le délai

de garantie entre en vigueur des la premiére
acquisition chez le distributeur OASE. De ce fait,
il ne se recalcule pas a partir de toute date de
vente ultérieure éventuelle. Les prestations de
garantie ne donnent lieu ni a une prolongation ni
au renouvellement de la durée de garantie. Vos
droits Iégaux en tant qu'acquéreur, en particulier
au niveau de la responsabilité, conservent leur

validité et ne sont pas restreints par cette garantie.

Conditions de garantie

La société OASE GmbH garantit une qualité

et un faconnage irréprochables, conformes

a la finalité, un montage conforme a la
technique et une aptitude au fonctionnement
réglementaire. La prestation de garantie inclut,
en fonction de notre décision, la réparation

a titre gracieux voire la livraison gratuite

de piéces de rechange ou d'un appareil de
remplacement. Si le type d'appareil concerné
n'était plus fabriqué, nous nous réservons le
droit de livrer un appareil de remplacement issu
de notre gamme de produits, le plus proche
possible du type d'appareil sujet a réclamation.
Les réclamations dont la cause est liée a des
erreurs de montage et d'exploitation, ainsi qu'a
un entretien insuffisant, p. ex. a l'utilisation de
produits de nettoyage inadéquats ou d'une
maintenance négligée, a une utilisation non-
conforme a la finalité, a un endommagement
dd a un accident, a une chute, a un impact,

aux effets du gel, a des sectionnements de

prise, a des raccourcissements de cable, a

des dépdts calcaires ou a des tentatives de
réparation inappropriées, ne sont pas couvertes
par la garantie. En ce qui concerne ['utilisation
appropriée, nous nous référons a la notice
d'emploi qui fait partie intégrante de la garantie.
Les piéces d'usure, comme p.ex. les ampoules,
etc, ne tombent pas sous le coup de la garantie.
Le remboursement des frais pour le montage et le
démontage, la Vérification, les créances suite a un
mangue a gagner et les dommages et intéréts est
exclu de cette garantie, il en est de méme pour des
réclamations ultérieures pour des détériorations
ou des pertes de quelque type que ce soit, causées
par l'appareil ou par son utilisation.

La garantie n'est valable que pour le pays

dans lequel I'appareil a été acheté chez

un distributeur spécialisé OASE. Le droit
allemand est en vigueur pour cette garantie, a
I'exclusion de la convention des Nations Unies
sur les contrats de vente internationale de
marchandises (CISG).

Il n'est possible de faire valoir vos droits a la
garantie vis-a-vis de la société OASE GmbH,
Tecklenburger StraBBe 161, D48477 Horstel,
Allemagne, gu’en nous envoyant, franco

de port et dans un transport a vos risques,
I'appareil ou la partie de I'appareil faisant
I'objet de la réclamation, ainsi que le bordereau
de vente d'origine du distributeur spécialisé
OASE, ce document de garantie ainsi qu'un
document écrit spécifiant 'anomalie a l'origine
de la réclamation.
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CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

biorb CLASSIC / FLOW / CUBE /
Aquarium LIFE / TUBE / HALO

Fréquence de réseau Hz 50/60

Indice de protection IP 20

Tension de référence pompe d'oxygénation V AC 12

DEL MCR LED

biOrb
Unité d’éclairage HALO

" HALO "
grande petite 30/60 grande petite 15/30/60

Efficience énergétique Im/W 85 73 85 74 72 17

Tension assignée V DC 12 12 12 12 12 12

Pile de la Typ - - - CR 2025 CR 2025 CR 2025
télécommande
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A WAARSCHUWING

- Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen
vanaf 8 jaar en daarnaast door personen met
verminderde fysieke, sensorische of mentale
vermogens of een gebrek aan ervaring en kennis,
mits zij onder toezicht staan of geinstrueerd
werden over het veilige gebruik van het
apparaat en de gevaren begrijpen, die hiermee
samenhangen.

- Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.

- Reiniging en onderhoud door de gebruiker
mogen niet worden uitgevoerd door kinderen,
die niet onder toezicht staan.

- Apparaat niet gebruiken als elektrische snoeren
of behuizing beschadigd zijn.

- Voordat u het water aanraakt, sluit eerst alle
elektrische apparaten in het water af van het
stroomnet.

- Levensgevaar door verstikking. Plastic zakjes en
kleine delen uit de buurt van kleine kinderen en
baby’'s houden.



VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

- Het apparaat niet aan direct direct zonlicht blootstellen.

- Apparaat niet aan het elektrische snoer dragen of trekken.

- Snoeren beschermd tegen beschadigingen aanleggen
en erop letten dat niemand erover kan struikelen.

- Apparaat alleen aansluiten als de elektrische specificaties
van het apparaat en de voeding overeenstemmen.

- Apparaat alleen op een volgens de voorschriften
geinstalleerde wandcontactdoos aansluiten.

- Stekkerverbindingen tegen vocht beschermen.

- Bij gebruik van verwarmingselementen erop letten dat
deze voor toepassing in het aquarium goedgekeurd
zijn en de acrylwand van het aquarium niet aanraken.

- Trek, voorafgaand aan werkzaamheden aan het
apparaat, de netstekker los.

- De behuizing van het apparaat of bijbehorende delen
alleen openen als dit in de handleiding uitdrukkelijk
is vereist.

- Het apparaat nooit aan technische modificaties
onderwerpen.

- Uitsluitend biOrb-onderhoudsmiddelen voor
reiniging van het aquarium gebruiken. Andere
reinigingsmiddelen kunnen krassen of scheuren in
het acryl veroorzaken.

- Alleen originele onderdelen en toebehoren voor het
apparaat toepassen.

De volledige gebruiksaanwijzing vindt u op
www.biorb.com

NL
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GARANTIE

OASE GmbH neemt voor het door

u aangeschafte OASE-apparaat een
fabrieksgarantie op zich van 24 maanden. De
garantieperiode gaat in op het moment dat
het product voor het eerst wordt aangeschaft
bij de OASE-specialist. Bij doorverkopen
vangt de garantieperiode daarom niet
opnieuw aan. Door garantieprestaties wordt
de garantieperiode niet verlengd en ook niet
vernieuwd. Uw wettelijke rechten als koper,

in het bijzonder in het kader van de garantie,
blijven bestaan en worden door deze garantie
niet ingeperkt.

Garantievoorwaarden

OASE GmbH verleent een garantie voor een
perfecte productie en afwerking die aan het
gebruiksdoel voldoen, een vakkundige montage
en reglementaire werking. De garantieregeling
heeft naar keuze van OASE GmbH betrekking
op gratis reparatie of op gratis levering van
vervangende onderdelen of een vervangend
apparaat. Als het betreffende type niet meer
geproduceerd wordt, behouden wij ons het
recht voor om naar keuze van OASE GmbH een
vervangend apparaat uit ons assortiment te
leveren dat zoveel mogelijk overeenkomt met
het gereclameerde type. Klachten waarvan

de oorzaak op montage- of bedieningsfouten
zijn terug te voeren, dan wel op gebrekkig
onderhoud, onbeoogd gebruik, beschadiging
door een ongeluk, vallen, stoten, de inwerking
van vorst, het afsnijden van stekkers, het inkorten
van kabels, kalkafzettingen of ondeskundige
pogingen tot reparatie, vallen niet onder de
garantiebepalingen. In dit opzicht verwijzen wij

met betrekking tot het beoogde gebruik, naar
de gebruiksaanwijzing die een onderdeel van
de garantie vormt. Op slijtdelen, zoals lampen, is
geen garantie van toepassing.

De vergoeding van kosten voor uit- en inbouwen,
controle, vorderingen naar aanleiding van
gederfde winst en schadevergoeding zijn ook van
de garantie uitgesloten, evenals verdergaande
aanspraken door schades en verliezen van welke
aard dan ook, die door het apparaat of door het
gebruik ervan zijn veroorzaakt.

De garantie geldt slechts voor het land waarin het
apparaat bij een OASE-vakhandel gekocht is. Op
deze garantie is het Duitse recht van toepassing
onder uitsluiting van het Verdrag der Verenigde
Naties inzake internationale koopovereenkomsten
betreffende roerende zaken (CISG).

Rechten uit de garantie kunnen tegenover OASE
GmbH, Tecklenburger Straf3e 161, D48477 Horstel,
Duitsland alleen daardoor geldend worden
gemaakt, als u ons franco en voor uw eigen
transportrisico het betreffende apparaat of deel
van het apparaat met het originele verkoopbewijs
van de OASE-vakhandel, de garantieverklaring
alsook de schriftelijke vermelding van de
betreffende fout opstuurt.
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TECHNISCHE GEGEVENS

biorb CLASSIC / FLOW / CUBE /
Aquarium LIFE / TUBE / HALO

Netfrequentie Hz 50/60

Beschermingsgraad IP 20

Aansluitspanning luchtpomp vV DC 12

LED MCR LED

biorb

Unité d'éclairage . HALO . HALO
groot klein 30/60 groot klein 15/30/60

Energie-efficiéntie Im/wW 85 73 85 74 72 17
Nominale spanning VvV DC 12 12 12 12 2 12
Batterij Type - - - CR2025  CR2025 CR 2025

afstandsbediening
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/A ADVERTENCIA

- Este equipo puede ser utilizado por ninos

a partir de 8 anos y mayores asi como por
personas con capacidades fisicas, sensoriales o
mentales reducidas o que no dispongan de la
experiencia y conocimientos necesarios, cuando
sean supervisados o hayan sido instruidos en

el uso seguro del equipoy los posibles peligros
resultantes.

- Los niRos no deben jugar con el equipo.

- Esta prohibido que los ninos ejecuten la
limpieza y el mantenimiento sin supervision.

- No emplee el equipo cuando las lineas eléctricas
o la caja estén danadas.

- Separe todos los equipos eléctricos que se
encuentran en el agua de la red de corriente antes
de tocar el agua.

- Peligro de muerte por asfixia. Mantenga alejadas
las bolsas de plastico y las piezas pequenas de los
Nninos pequenos y los bebe.
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INDICACIONES DE SEGURIDAD

- No exponga el equipo a la radiacion solar directa.

- No transporte ni tire el equipo por la linea eléctrica.

- Tienda las lineas con proteccién contra dafios y
garantice que ninguna persona tropiece con ellas.

- Conecte el equipo sélo cuando los datos eléctricos del
equipo coinciden con los datos de la alimentacion eléctrica.

- Conecte el equipo sélo a un tomacorriente instalado
conforme a lo prescrito.

- Proteja las conexiones de enchufe contra humedad.

- Si se emplean calentadores garantice que estén
autorizados para el empleo en el acuarioy no
contacten con la pared de acrilico del acuario.

- Saque la clavija de la red antes de trabajar en el equipo.

- Abra la caja del equipo o las partes pertenecientes
so6lo si esto se requiere expresamente en estas
instrucciones.

- No realice nunca modificaciones técnicas en el equipo.

- Emplee sélo los productos de cuidado biOrb para
la limpieza del acuario. Otros productos de limpieza
pueden producir aranazos y fisuras en el acrilico.

- Emplee para el equipo sélo piezas de recambio y
accesorios originales.

Las instrucciones de uso completas estan a disposicion en
www.biorb.com
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GARANTIA

La OASE GmibH asume por este equipo OASE
adquirido por Usted una garantia de 24 meses
conforme a las condiciones de garantia abajo
especificadas. El plazo de garantia comienza

con la adquisicion del equipo en los centros de
distribucion de OASE. En caso de una reventa,

el plazo de garantia no se reinicia. El plazo de
garantia no se prolonga ni se renueva por el
hecho de recibir prestaciones de garantia. Sus
derechos legales como comprador, especialmente
los derechos resultantes de la garantia legal, se
mantienen validos y no sufren ninguna restriccion
por esta garantia.

Condiciones de garantia

La OASE GmbH concede una garantia por
calidad de fabricacion impecable, conforme al
fin de utilizacién prescrito, asi como el montaje
correctoy funcionamiento perfecto del equipo. En
términos de garantia podemos seleccionar entre
una reparacién gratuita o un suministro gratuito
de piezas de repuesto o la entrega de un equipo
de recambio. Si el modelo correspondiente ya no
estd en produccion, nos reservamos el derecho
de suministrar un equipo de recambio de nuestro
surtido, que se asemeje lo mas posible al modelo
reclamado. Nuestra garantia no incluye las
reclamaciones debidas a errores de montaje y de
operacién asi como por un cuidado deficiente,

el uso de agentes limpiadores inapropiados,

por no ejecutar los trabajos de mantenimiento,
un uso no conforme a lo prescrito, dafios por
accidente, caida, golpe, heladas, el corte de las
clavijas de enchufe, la reduccion de la longitud
de cables, depdsitos calcareos o intentos de
reparacion inadecuados. En este sentido, use el

equipo conforme a lo prescrito en el manual de
uso, el cual forma parte de la garantia. La garantia
tampoco incluye las piezas de desgaste, p. ej. las
lamparas.

La garantia tampoco incluye la restitucion de los
gastos resultantes del desmontaje y montaje,

la inspeccion, eventuales reclamaciones por
pérdida de ganancia e indemnizacion por dafios
Y perjuicios, asi como otros derechos por dafos
y pérdidas de cualquier tipo originadas por el
propio equipo o su utilizacion.

La garantia sélo es valida para el pais donde

el equipo fue comprado en un centro de
distribucion de OASE. Esta garantia esta sujeta al
derecho aleman con exclusién de la Convencion
de las Naciones Unidas sobre los contratos de
compraventa internacional de mercancias (CISG).
Cualquier reclamacion relacionada con la
garantia sélo se debe presentar a la empresa
OASE GmbH, Tecklenburger StraBBe 161 en
D-48477 Horstel, Alemania, enviando el equipo
—o la parte del equipo que se reclama- con
porte pagado y bajo propio riesgo con una
copia del comprobante de compra original

del comerciante de OASE, este certificado de
garantiay la descripcién del error reclamado.
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DATOS TECNICOS

biorb CLASSIC / FLOW / CUBE /
Acuario LIFE / TUBE / HALO

Frecuencia de red Hz 50/60

Categoria de proteccion IP 20

Tension de referencia de la bomba de aireacion Vv CC 2

biorb LED MCR LED

Unidad de ilumi-

nacién o HALO - HALO
grande pequefio 30/60 grande pequefio 15/30/60

Eficiencia

energética

Tension de
referencia

Bateria telemando Tipo - - CR 2025 CR 2025 CR 2025
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A AVISO

- O aparelho pode ser utilizado por criancas com
idade igual ou superior a 8 anos e pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas
ou com falta de experiéncia ou conhecimentos,
enqguanto vigiadas por adultos ou quando foram
informadas sobre o uso seguro do aparelho e
entenderam os riscos remanescentes.

- Criancas nao podem brincar com o aparelho.

- Alimpeza e a manutengao nao podem ser realizadas

POr criangas sem que sejam vigiadas por adultos.

- O aparelho nao pode ser utilizado quando apresenta
cabos e fios defeituosos ou a carcaca danificada.

- Antes de meter a mao na agua, desligue a
alimentacao eléctrica de todos os aparelhos que se
encontram na agua.

- Perigo de vida por asfixao. Manter sacos de plastico
e pecas pequenas afastados de bebés e criangas.



INSTRUQGES DE SEGURANCA

- Ndo expor o aparelho a luz solar directa.

- N&o transportar ou puxar o aparelho pelo cabo eléctrico.

- Instalar os cabos e fios de forma que estejam protegidos
contra danificagdo e ninguém possa tropecar.

- Antes de conectar o aparelho, controlar que as
caracteristicas eléctricas do aparelho correspondem
as da rede eléctrica.

- Conectar o aparelho sé com uma tomada instalada de
acordo com as normas vigentes.

- Proteger a ficha contra a penetragao de agua.

- Antes de utilizar aquecimento, controlar que esta
adequado para o uso em aquario e nao tém contacto
com a parede acrilica do aquario.

- Antes de fazer trabalhos no aparelho, desconectar a
ficha eléctrica.

- N&o abrir a carcaga do aparelho ou os componentes
do mesmo, a menos que as instrugdes de uso
autorizem expressamente tal intervencgao.

- Nunca proceda a modificagdes técnicas do aparelho.

- Utilizar sé o produto biOrb para a limpeza do aquario.
Qutros produtos sao passiveis de deixar rachas ou
riscos sobre o material acrilico.

- Utilizar exclusivamente pegas e acessorios originais
para o aparelho.

Para ver toda a informagéao de uso, visite a pagina web
www.biorb.com

PT
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GARANTIA

A OASE GmbH assume para este aparelho
uma garantia de fabrico de 24 meses em
conformidade com as condi¢des abaixo
especificadas. A vigéncia do periodo de
garantia tem inicio com a primeira aquisi¢do
do aparelho num dos centros de distribuicao
OASE. O periodo de garantia ndo sera
reiniciado apds a revenda do produto. O
periodo de garantia ndo sera prorrogado
nem restabelecido por servigos cobertos pela
garantia. Os seus direitos legais enquanto
adquirente, designadamente com respeito

a garantia legal, ndo serao afectados nem
reduzidos por esta garantia voluntaria.

Condicoes de garantia voluntaria

A OASE GmbH garante a boa qualidade conforme
o fim de utilizagéo previsto, a montagem
correcta e o funcionamento perfeito. A garantia
refere-se, a critério do fabricante, a reparacédo
gratuita ou o fornecimento gratuito de pegas de
reposigdo ou de um aparelho em substituicao do
defeituoso. Caso o tipo do aparelho defeituoso
deixe de ser produzido, reservamo-nos o direito
de fornecer, do nosso sortido, um aparelho em
substituicdo do defeituoso e que se aproxime

0 mais perto possivel do tipo anterior. As
reclamagdes que tenham a sua origem numa
instalagdo deficiente, operacdo incorrecta ou
cuidados insuficientes (por exempilo, utilizagdo de
detergentes inadequados), falta de manutencéo,
utilizagdo incorrecta, danos provocados por
acidentes, quedas, choques, geada, separagdo
da ficha eléctrica, reducdo do comprimento do
cabo eléctrico, depdsitos calcarios, tentativas de
reparacdo indevidas, ndo estdo cobertas pela

presente garantia voluntaria. Leia e observe

as instrugdes de servigo em anexo que fazem
parte da garantia. As pecas sujeitas a desgaste
permanente, por exemplo, ldmpadas, ndo estdo
abrangidas pela garantia.

O reembolso das despesas de montagem e
desmontagem, verifica¢bes, a indemnizagéo por
perdas de beneficios ou danos estdo excluidos
da garantia. Isto é extensivo a danos ou prejuizos
consequenciais de qualquer natureza, causados
pelo aparelho ou pela sua utilizag&do.

A garantia sera apenas valida num pais na qual
o aparelho for adquirido a um distribuidor OASE.
A legislagao alema rege a presente garantia

sob exclusdo da Convencgao das Nagdes Unidas
sobre Contratos de Aquisicdo Internacional de
Mercadorias (CISG).

Eventuais reclamacdes cobertas pela Garantia
poderédo ser dirigidas sé a OASE GmbH,
Tecklenburger StraBBe 161, D48477 Horstel,
Alemanha, enviando, a porte pago e com risco de
transporte suportado pelo remetente, o aparelho
ou componente defeituoso, incluindo o taldo
original do revendedor OASE, este Certificado de
garantia e a descricdo da falha reclamada.
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DADOS TECNICOS

biorb CLASSIC / FLOW / CUBE /
Aquiério LIFE / TUBE / HALO

Frequéncia Hz 50/60

Grau de protegao 1P 20

Rated voltagem bomba de oxigenagao V DC 12

biorb LED MCR LED

Unidade de ilumi-

nagédo HALO HALO
grande pequeno 30/60 grande pequeno 15/30/60

Eficiéncia Im/wW 85 73 85 74 72 17
energética

Rated voltage VvV DC 12 12 12 12 12 12

Pilha Tipo - - - CR 2025 CR 2025 CR 2025
telecomando
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A AVVISO
- Questo apparecchio puo essere utilizzato da

bambini di eta superiore a 8 anni e da persone
con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte, se sono supervisionate o se sono state
istruite sull'uso sicuro dell'apparecchio e che
sono in grado di comprendere i pericoli che ne
possono derivare.

- Ai bambini e vietato giocare con 'apparecchio.
- La pulizia e la manutenzione utente non

devono essere effettuate da bambini senza
opportuna supervisione.

- Non utilizzare l'apparecchio se i cavi elettrici o

I'alloggiamento sono danneggiati.

- Prima di mettere le mani nell’acqua, staccare

dalla rete tutti gli apparecchi elettrici ivi
presenti.

- Pericolo di morte per asfissia. Tenere lontano

da bambini e infanti i sacchetti di plastica e gli
oggetti di piccole dimensioni.



AVVERTENZE DI SICUREZZA

- Non esporre I'apparecchio alle radizioni solari dirette.

- Non trasportare né tirare I'apparecchio per il cavo elettrico.

- Posare i cavi in modo che siano protetti contro i danni
e assicurarsi che nessuno possa cadervi sopra.

- Collegare l'apparecchio solo se i dati elettrici
dell'apparecchio e dell'alimentazione elettrica coincidono.

- Collegare I'apparecchio solo ad una presa installata
secondo le norme.

- Proteggere i connettori dall'infiltrazione di umidita.

- Se vengono usati riscaldatori, fare attenzione che siano
omologati per I'uso in acquario e che non tocchino la
parete acrilica dell'acquario stesso.

- Staccare la spina elettrica prima di intervenire
sull'apparecchio.

- Aprire I'alloggiamento dell'apparecchio o dei relativi
componenti solo se cio & espressamente indicato nelle
presenti istruzioni.

- Non apportare mai modifiche tecniche all'apparecchio.

- Utilizzare solo prodotti per la manutenzione biOrb
per la pulizia dell'acquario. Altri detergenti possono
provocare graffi o strappi sull’acrilico.

- Impiegare per I'apparecchio solo parti di ricambio ed
accessori originali.

Le istruzioni d'uso complete sono riportate all'indirizzo
www.biorb.com
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GARANZIA

Per questa apparecchiatura OASE, acquistata in
conformita alle condizioni di seguito riportate,
'azienda OASE GmbH prevede una garanzia di
24 mesi. La garanzia ha inizio dal momento del
primo acquisto presso il rivenditore specializzato
OASE. Se 'apparecchiatura viene ulteriormente
rivenduta, la data di scadenza della garanzia non
subisce modifiche. Entro il periodo di garanzia, la
stessa puo essere prorogata o rinnovata. | diritti
legali dell'acquirente derivanti in particolare dalla
garanzia mantengono la propria validita e non
vengono limitati dalle presenti prestazioni.

Condizioni di garanzia

L'azienda OASE GmbH rilascia una garanzia

per le caratteristiche eccellenti e |a lavorazione
perfetta in funzione dello scopo d'impiego,

per I'assemblaggio eseguito a regola d'arte e

la funzionalita corretta dell'apparecchiatura.

Le prestazioni di garanzia si riferiscono, a
discrezione del costruttore, alla riparazione o alla
fornitura gratuite di parti di ricambio o di una
apparecchiatura sostitutiva. Nel caso in cui il
modello in oggetto non venisse piu fabbricato, il
costruttore si riserva il diritto di fornire, a propria
discrezione, una apparecchiatura sostitutiva
della gamma OASE il piu possibile simile al

tipo contestato. Non rientrano nella garanzia

le contestazioni le cui cause sono imputabili

a errori di montaggio e di manovra nonché

a manutenzione insufficiente, impiego non
conforme alle prescrizioni, effetto del gelo,
troncature di connettori, accorciamento di cavi,
depositi calcarei o tentativi di riparazione non
eseguiti correttamente. Per un impiego corretto
dellapparecchiatura, prendere attentamente

visione delle istruzioni d'uso parte integrante della
garanzia. Non sono coperte da garanzia le parti
soggette a usura, ad es. i corpi luminosi.

Sono esclusi dalla garanzia il rimborso per costi
lavorativi derivanti da operazioni di smontaggio

e montaggio, verifiche, richieste di profitti non
realizzati e risarcimento danni, nonché ulteriori
diritti relativi a danni e perdite di qualsiasi tipo
provocati dall'apparecchiatura o da un uso
improprio della stessa.

La garanzia € valida solo per il paese in cui & stata
acquistata l'apparecchiatura, presso un rivenditore
specializzato OASE. Per questa garanzia vale il
diritto tedesco, con esclusione dellaccordo delle
Nazioni Unite relativo a contratti internazionali per
la vendita di merci (CISG).

| diritti derivanti dalla garanzia possono essere
rivendicati solo nei confronti dell'azienda OASE
GmbH, Tecklenburger StraBBe 161, D-48477
Hérstel/Germany inviando all'origine in porto
affrancato e a rischio di trasporto a carico del
mittente I'apparecchiatura o il componente
contestati e allegando una copia della

pezza giustificativa di vendita originale del
rivenditore specializzato OASE, il presente atto
di garanzia e specificando per iscritto il difetto
reclamato.
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DATI TECNICI
biorb CLASSIC / FLOW / CUBE /
Acquario LIFE / TUBE / HALO

Frequenza di rete Hz 50/60

Grado di protezione IP 20

Tensione di taratura della pompa aeratore vV CC 12

piorb LED MCR LED

Unita di illumina-

zione . HALO 5 HALO
grande piccola 30/60 grande piccola 15/30/60

Efficienza
energetica

Tensione nominale e

Batteria Tipo CR 2025 CR 2025 CR 2025
telecomando
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/A ADVARSEL

- Dette apparat kan bruges af bgrn fra 8 ar og
derover og personer med nedsatte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller manglende
erfaring og viden, nar de er under opsyn eller
far instruktion i sikker brug af apparatet og
forstar de dermed forbundne risici.

- Barn ma ikke lege med apparatet.

- Renggring og vedligeholdelse ma ikke udfgres
af bgrn uden opsyn.

- Anvend ikke apparatet, hvis de elektriske
ledninger eller huset er beskadiget.

- Sluk for strgmtilfgrslen til alle apparater, der
befinder sig i vandet, fgr du stikker handen ned
i vandet.

- Livsfare pa grund af kveelning. Hold
plastikposer og smadele uden for bgrns
reekkevidde.



SIKKERHEDSANVISNINGER

- Seet ikke apparatet i direkte sollys.

- Apparatet ma ikke baeres eller trackkes i den elektriske
ledning.

- Leeg kablerne, sa de er beskyttet mod skader, og sgrg
for, at ingen kan snuble over dem.

- Enheden ma kun tilsluttes, hvis de elektriske data for
enheden og strgmforsyningen stemmer overens.

- Tilslut kun apparatet i en forskriftsmaessigt installeret
stikkontakt.

- Beskyt stikforbindelser mod fugt.

- Veer ved anvendelse af varmeapparater opmaerksom
pa, om de er tilladt til brug i akvariet, og ikke bergrer
akvariets akrylveeg.

- Traek netstikket ud inden arbejde pa apparatet.

- Apparatets kabinet eller tilhgrende dele ma kun abnes,
hvis du udtrykkeligt bliver opfordret til det i vejledningen.

- Foretag aldrig tekniske sendringer pa apparatet.

- Anvend kun biOrb-plejemiddel til renggring af akvariet.
Andre renggringsmidler kan forarsage ridser eller revner
i akrylen.

- Brug kun originale reservedele og originalt tilbehgr
til apparatet.

Den fuldstaendige brugsvejledning findes under
www.biorb.com

DA



DA

GARANTI

OASE GmbH afgiver en garanti pa det kgbte
OASE apparat i henhold til efterfglgende
garantibetin-gelser p& 24 maneder. Garantien
treeder i kraft ved det fgrste kab hos en
OASE-forhandler. Ved et videresalg begynder
garantiperioden derfor ikke forfra igen.
Garantiydelser medfgrer hverken forleengelse
eller fornyelse af garantiperiode. Kgberens
juridiske rettigheder - iszer hvad angar
garantikrav - bergres ikke og begraenses ikke af
denne garanti.

Garantibetingelser

OASE GmbH yder en garanti for korrekt, tilsigtet
tilstand og bearbejdning, korrekt montering og
funktionsdygtighed. Garantiydelsen omfatter efter
vores valg en gratis reparation hhv. gratis levering
af reservedele eller et erstatningsapparat. Hvis
den respektive type ikke laengere produceres,
forbeholder vi os ret til, efter eget valg, at levere

et erstatningsapyparat fra vores sortiment, der
kommer sa taet som muligt pa det defekte
apparat. Garantidaekningen omfatter ikke skader
som fglge af monterings- og betjeningsfejl samt
manglende pleje feks. ved brug af uegnede
renggringsmidler eller undladt vedligeholdelse,
ikke-tilsigtet anven-delse, skader ved ulykke,

fald, stad, frostpavirk-ning, afskaret stik,
kabelforkortning, kabelforleen-gelse eller ukorrekte
reparationsforsgg. Vi henvi-ser til den tilsigtede
brug i henhold til brugsanvis-ningen, der er

en bestanddel af garantien. Sliddele som feks.
lyskilder er ikke omfattet af garantien.

Garantien omfatter ikke erstatning for demonte-
ring og montering, kontrol, krav om skadeserstat-
ning, samt ethvert krav om erstatning for skader

og tab af enhver art, der er opstaet som fglge af
brugen af apparatet.

Garantien er kun gaeldende for det land hvor
apparatet er kgbt hos en OASE forhandler. Denne
garanti er underlagt tysk ret i henhold til Forene-
de Nationers overenskomst om kontrakter for
internationale varekgb (CISG).

Garantikrav kan kun ggres gaeldende overfor
OASE GmbH, Tecklenburger StraBe 161, D48477
Horstel, Tyskland, safremt du fragtfrit og for egen
fragtrisiko tilsender os det pageeldende apparat
eller en del heraf sammen med en kopi af det
originale salgsbilag fra OASE-faghandleren,
dens garantibevis samt en skriftlig angivelse af
reklamationssfejlen.
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TEKNISKE DATA

biorb CLASSIC / FLOW / CUBE /
Akvarium LIFE / TUBE / HALO

Netfrekvens Hz 50/60

Beskyttelsesgrad IP 20

Nominel spaending luftpumpe Vv DC 12

LED MCR LED
biorb
Belysningsenhed . HALO . HALO
stor lille 30/60 stor lille 15/30/60
Energieffektivitet Im/wW 85 73 85 74 72 17
Nominel spaending VvV DC 12 12 12 12 2 12
Batteri i Type - - - CR 2025 CR 2025 CR 2025

fjernbetjening
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/A ADVARSEL

- Dette apparatet kan brukes av barn som er 8
ar eller eldre, samt av personer med reduserte
fysiske, sensoriske eller mentale begrensninger,
eller som mangler erfaring og kunnskap, hvis de
er under oppsikt eller har fatt oppleering i riktig
bruk av apparatet, og forstar farene forbundet
med 3 bruke dette.

- Barn ma ikke leke med apparatet.

- Rengjaring eller brukervedlikehold ma ikke utfgres
av barn uten at de er under oppsikt.

- Bruk ikke apparatet nar elektriske ledninger
eller hus er skadet.

- Fgr du bergrer vannet ma alle elektriske
apparater som befinner seg i vannet kobles fra
stromnettet.

- Livsfare pa grunn av kvelning. Oppbevar
plasttopper og smadeler utilgjengelig for barn.



SIKKERHETSANVISNINGER

- Ikke utsett apparatet for direkte sollys.

- Ikke baer eller trekk apparatet etter den elektriske
ledningen.

- Legg ledningene slik at de er beskyttet mot skader, og
pass pa at ingen kan snuble i dem.

- Koble apparatet bare til dersom de elektriske dataene
til apparatet og stremforsyningen stemmer overens.

- Apparatet ma bare kobles til en forskriftsmessig
installert stikkontakt.

- Beskytt pluggforbindelser mot fuktighet.

- Ved bruk av varmeelementer ma man passe pa
at de er tillatte for bruk i akvarier og ikke bergrer
akrylveggen til akvariet.

- Trekk ut nettstgpslet for du utfgrer arbeid pa apparatet.

. Apne huset pa apparatet eller tilhgrende deler kun hvis
det uttrykkelig oppfordres til det i bruksanvisningen.

- Utfgr aldri tekniske endringer pa apparatet.

- Bruk kun biOrb-pleieprodukter til rengjgring av
akvariet. Andre rengjgringsmiddel kan forarsake riper
eller sprekker i akrylen.

- Bruk kun originale reservedeler og originalt tilbehgr
for apparatet.

Den fullstendige bruksanvisningen finner du pa
www.biorb.com

NO
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GARANTI

OASE GmbH utsteder med dette en
produsentgaranti gjeldende i 24 maneder

for OASE-produktet du har kjgpt med
felgende garantibetingelser. Garantien Igper
fra tidspunktet for fgrste kjgp hos OASE-
forhandleren. Ved eventuelt videresalg vil
imidlertid garantiperioden ikke begynne & lgpe
pa nytt. Ved garantiytelser blir garantitiden
verken forlenget eller fornyet. Kjgperens
lovfestede rettigheter, seerlig garantirettigheter,
bergres ikke og begrenses ikke av denne
garantien.

Garantibetingelser

OASE GmbH garanterer at produktet er feilfritt,
at det har egenskaper og design i samsvar

med formalet, at det er fagmessig produsert

og fungerer som det skal. Garantien innebaerer
at vi, etter egen skjgnnsvurdering, yter
kostnadsfri reparasjon eller kostnadsfri levering
av reservedeler eller et erstatningsprodukt.
Dersom den aktuelle modellen ikke lenger blir
produsert, forbeholder vi oss retten til a levere

et produkt etter vart valg som finnes i vart
sortiment, dog av en modell som er s lik det
reklamerte produktet som mulig. Krav som kan
spores tilbake til monterings- og betjeningsfeil,
manglende vedlikehold for eksempel pga.

bruk av uegnede rengjgringsmiddel eller pga.
unnlatt vedlikehold, ureglementert bruk, skader
forarsaket av ulykker, fall, stgt, frostskader,
avkuttede plugger, nedkortede kabler eller
ureglementerte reparasjonsforsgk, dekkes ikke
av denne garantien. | forbindelse med riktig bruk
viser vi til bruksanvisningen som er del av denne
garantien. Slitedeler som f. eks. lyskilder omfattes

ikke av garantien.

Erstatning for utgifter knyttet til demontering og
montering, sjekk, krav knyttet til tapt fortjeneste
og skadeserstatning er ikke inkludert i garantien
og heller ikke andre krav for skader og tap,
uansett art, som ble forarsaket av produktet eller
bruken av produktet.

Garantien for produktet gjelder kun i det landet
det ble kjgpt hos en OASE-forhandler. Garantien
underligger tysk rett under utelukkelse av FN-
konvensjonen for internasjonale lgsgrekjgp (CISC).
Garantikrav kan kun gjgres gjeldende overfor
OASE GmbH, Tecklenburger StraB3e 161, D- 48477
Horstel, ved at det angjeldende produktet eller
den angjeldende delen, sammen med en kopi
av det originale kjgpsbeviset fra en OASE-
forhandler, dette garantibeviset samt en skriftlig
redegjgrelse for reklamasjonsarsaken sendes til
oss for kjgpers regning og risiko.
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TEKNISKE DATA

biorb CLASSIC / FLOW / CUBE /
Akvarium LIFE / TUBE / HALO

Nettfrekvens Hz 50/60

Kapslingsgrad IP 20

Dimensjoneringsspenning viftepumpe V DC 12

LED MCR LED
biorb
Belysningsenhet stor liten 30/60 stor liten 1 5';;;'/20
Energieffektivitet Im/W 85 73 85 T4 72 17
Merkespenning V DC 12 12 12 12 12 12
Batteri i Type - - - CR 2025 CR 2025 CR 2025

fjernbetjening
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/A ADVARSEL

- Denna apparat kan anvandas av barn som ar

8 ar eller aldre samt av personer med sankt
fysisk, sensorisk eller mental formaga eller brist
pa erfarenhet och kunskap forutsatt att de halls
under uppsikt eller instrueras i hur de anvander
apparaten sakert samt de risker som kan uppsta.

- Barn far inte leka med apparaten.

- Rengoring och anvandarunderhall far inte
utforas av barn utan uppsikt.

- Anvand inte apparaten om elektriska ledningar
eller kapan har skadats.

- Innan du doppar ned handen i vattnet maste
samtliga elektriska apparater som finns i
vattnet skiljas at fran elnatet.

- Livsfara! Risk for kvavning! Plastpasar och
plastdelar férvaras utom rackhall for smabarn
och bebisar.



SAKERHETSANVISNINGAR

- Utsatt ej apparaten for direkt solljus.

- Bar inte och dra inte apparaten i elkabeln.

- Dra kablarna sa att de ar skyddade och inte kan
skadas, och se till att ingen kan snava éver dem.

- Apparaten far endast anslutas om de elektriska data
som galler for apparaten stammer 6verens med
stromforsorjningen.

- Anslut endast apparaten till ett vdgguttag som
installerats enligt gallande foreskrifter.

- Skydda stickanslutningarna mot fukt.

- Innan varmare anvands ska man kontrollera att de ar
godkanda for anvandning i akvarier och att de inte ror
vid akvariets akrylvagg.

- Dra ut stickkontakten innan arbeten utfors pa apparaten.
- Oppna apparatens kapa eller tillhérande delar endast nar
du uttryckligen uppmanas till detta i bruksanvisningen.

- Gor aldrig nagra tekniska andringar pa apparaten.

- Anvand endast biOrb vardprodukter fér att rengéra
akvarier. Andra rengéringsmedel kan orsaka repor
eller sprickor pa akrylen.

- Anvand endast originalreservdelar och -tillbehor till
apparaten.

Den kompletta bruksanvisningen finns
www.biorb.com

Sv
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GARANTI

OASE GmbH utfardar fér denna av dig
inforskaffade OASE-apparat en 24 manaders
fabriksgaranti i enlighet med nedanstaende
garantivillkor. Garantin galler fran och med
forsta koptillfallet hos OASE-aterforsaljaren.
Garantitiden pabdrjas inte pa nytt om apparaten
saljs vidare. Garantitiden varken forlangs eller
férnyas i samband med garantirelaterade
atgarder. Dina juridiska rattigheter i egenskap av
koépare, sarskilt ifraga om garantin, galler dven

fortsattningsvis och inskranks ej av denna garanti.

Garantivillkor

OASE GmbH utfardar en garanti for felfritt,
andamalsenligt skick och utférande, en

korrekt konstruktion och féreskriftsenlig
funktionsduglighet. Garantin galler avgiftsfri
reparation resp. kostnadsfri forsandelse av
reservdelar/ersattningsapparat i enlighet

med av oss fattat beslut. Om avsedd typ ej
langre tillverkas, férbehaller vi oss ratten att

efter eget tycke skicka en ersattningsapparat

ur vart sortiment som sa langt majligt
overensstammer med den reklamerade
apparattypen. Reklamationer som vilar pa
monterings- och handhavandefel samt pa
bristfallig skotsel resp. anvandande av icke
avsedda rengdringsmedel eller underlatenhet
ifraga om underhall, icke avsedd anvandning,
skada férorsakad av olycka, stét, frostpaverkan,
kontakt-/kabelférkortning, kalkavlagringar eller
icke-fackmassiga reparationsforsok faller ej under
garantin. Ifrdaga om avsedd anvandning hanvisar
vi till bruksanvisningen, som ingar i garantin.
Slitagedelar, t ex ljuskallor, tacks inte av garantin.
Ersattning for utgifter i samband med montering

och demontering, kontroller, krav efter utebliven
vinst och skadeansprak faller heller ej under
garantin, liksom heller ej ytterligare ansprak for
liknande skador och forluster oavsett typ, vilka
fororsakats av apparaten eller anvandning darav.
Garantin galler endast i det land i vilket
apparaten inférskaffats hos en OASE-
fackhandlare. | samband med denna garanti
galler tysk lag under uteslutning av FN:s avtal
om internationella képeavtal for varor (CISG).
Garantiansprak kan endast stéllas till OASE
GmbH, Tecklenburger StraBBe 161, D48477
Horstel, Tyskland, genom att fraktfritt och pa
egen transportrisk skicka in den reklamerade
apparaten eller apparatdelen, en kopia av
originalkdpebeviset fran OASE-forsaljaren,
detta garantibevis samt en skriftlig beskrivning
av det fel som reklameras.
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TEKNISKA DATA

biOrb CLASSIC / FLOW / CUBE /
Akvarium LIFE / TUBE / HALO

Natfrekvens Hz 50/60

Kapslingsklass IP 20

Markspanning ventilationspump vV DC 12

LED MCR LED

biorb

Belysningsenhet stor liten HALO

HALO ..
30/60 stor liten 15/30/60

Energieffektivitet Im/W 85 73 85 74 72 17

Markspanning VvV DC 12 12 12 12 12 12

Batteri fjarrkontroll Typ - - - CR 2025 CR 2025 CR 2025
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AVAROITUS

- Tata laitetta saavat kayttaa yli 8 -vuotiaat lapset,
seka henkilot, joiden fyysiset, aistimelliset tai
henkiset kyvyt ovat vahentyneet tai joilla ei ole
tarvittavaa kokemusta ja tietoa, vain valvonnan
alaisina ja kun heille on annettu opastusta laitteen
turvallisesta kaytosta ja kun he ymmartavat
laitteen kaytosta mahdollisesti seuraavat vaarat.

- Lapset eivat saa leikkia laitteella.

- Puhdistus ja kayttajan suorittama huolto eivat saa
tapahtua lasten toimesta ilman valvontaa.

- Laitetta ei saa kayttaa, jos sahkojohdot tai kotelo
ovat vaurioituneet.

- Erota kaikki vedessa olevat sahkolaitteet
sahkoverkosta, ennen kuin kosketat vetta.

- Tukehtumisen aiheuttama hengenvaara. Pida
muovipussit ja pikkuosat pois pienten lasten ja
vauvojen ulottuvilta.



TURVAOHIJEET

- Pida laite suojassa suoralta auringonvalolta.

- Laitetta ei saa kantaa tai vetaa sahkojohdosta.

- Johdot on asennettava suojattuina vaurioitumiselta
ja kiinnitettava huomiota siihen, etta kukaan ei
kompastu niihin.

- Laitteen saa yhdistaa vain silloin, kun laitteen ja
virransyoton tiedot vastaavat toisiaan.

- Laitteen saa yhdistaa vain maaraysten mukaisesti
asennettuun pistorasiaan.

- Pistoliitdannat on suojattava kosteudelta.

- Kaytettaessa lammittimia on kiinnitettava huomiota
siihen, etta ne on hyvaksytty akvaarioissa kaytettaviksi,
eivatka kosketa sen akryyliseinaa.

- Irrota verkkopistoke ennen laitteelle tehtavia toita.

- Laitteen kotelon tai siihen kuuluvat osat saa avata
vain silloin, kun tassa kayttdohjeessa nimenomaisesti
kehotetaan nain tekemaan.

- Laitteeseen ei koskaan saa tehda teknisia muutoksia.

- Kayta vain biOrb-hoitotuotteita akvaarion
puhdistamiseen. Muut puhdistusaineet voivat
aiheuttaa naarmuja tai halkeamia akryylissa.

- Vain laitteeseen tarkoitettuja alkuperaisvaraosia ja
-lisdvarusteita saa kaytté

Koko kayttéohje I16ytyy osoitteesta
www.biorb.com

FI
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TAKUU

OASE GmbH -yhtié hoitaa taman hankkimasi
OASE-laitteen valmistajan takuun seuraavien
takuuehtojen mukaisesti 24 kuukauden ajan.
Takuuaika alkaa OASE-erikoislikkeessa suoritetun
ensimmaisen oston ajankohdasta. Jos laite
myydaan edelleen, takuuaika ei siten ala alusta.
Takuusuoritusten vuoksi ei takuuaika pitene eika
uusiudu. Lakimaaraiset oikeutesi ostajana sailyvat
erityisesti suhteessa takuuseen, eika niita taman
takuun toimesta rajoiteta.

Takuuehdot

OASE GmbH -yhtié myontaa takuun
moitteettomille laitteille, joiden ominaisuudet

Jja tyosto vastaavat kayttotarkoitusta, jotka

on ammattimaisesti koottu ja jotka toimivat
asianmukaisesti. Takuusuorituksiin kuuluvat
meidan valintamme mukainen maksuton korjaus
seka varaosien tai korvaavan laitteen ilmainen
toimitus. Jos kyseista tyyppia ei enda valmisteta,
pidatdmme oikeuden toimittaa oman valintamme
mukaan sellaisen korvaavan laitteen, joka on
mahdollisimman lahella korvausvaatimusta
vastaavaa laitetyyppid. Korvausvaatimukset, jotka
ovat aiheutuneet asennus- ja kayttovirheista tai
riittdmattdmasta hoidosta esim. kayttamalla
sopimattomia puhdistusaineita tai huollon
laiminlydnnista, maardystenvastaisesta kaytosta,
vaurioista, jotka ovat aiheutuneet onnettomuuden,
pudottamisen, iskujen, pakkasen, pistokkeen
katkaisemisen, kaapelin lyhentamisen,
kalkkikertymien tai epaasianmukaisten
korjausyritysten johdosta, eivat kuulu takuusuojan
piiriin. Sellaisissa tapauksissa viittaamme
asianmukaiseen kayttéon, joka on selostettu
kayttoohjeessa, joka on takuun osa. Kuluvat osat,

kuten lamput tms, eivat kuulu takuun piiriin.
Irrotuksen ja asennuksen ja tarkastuksen
aiheuttamat kustannukset, menetettya voittoa
koskevat vaatimukset ja vahingonkorvaukset eivat
mydskaan kuulu takuun piiriin, samoin kuin eivat
mydskaan pidemmalle menevat vaatimukset
korvauksista niistd menetyksista, joita laite tai sen
kayttd on aiheuttanut.

Takuu on voimassa ainoastaan siind maassa,
jossa laite on ostettu OASE-erikoisliikkeesta.
Taman takuun osalta on voimassa saksalainen
oikeuskaytantd poikkeuksena Yhdistyneiden
kansakuntien sisalla tehdyt paatokset koskien
sopimusta kansainvalisista tuoteostoista (CISG).
Takuuvaatimuksia voi tehda ainoastaan yhtiolle
OASE GmbH, Tecklenburger Strasse 161, D-48477
Horstel, Deutschland siten, etta ostaja lahettaa
korvausvaatimusta koskevan laitteen tai
laiteosan tahan osoitteeseen ilman rahtimaksua
ja omalla kuljetusvastuullaan ja liittéa oheen
OASE-erikoisliikkeen alkuperaisostokuitin,
taman takuuasiakirjan seka kirjalliset tiedot
korvausvaatimusta koskevasta viasta.
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TEKNISET TIEDOT

biorb CLASSIC / FLOW / CUBE /
Akvaario LIFE / TUBE / HALO

Verkkotaajuus Hz 50/60

Kotelointiluokka IP 20

lImastuspumpun nimellisjannite V DC 12

LED MCR LED

biOrb
Valaistusyksikkd HALO

suuri pieni 30/60: suuri pieni 15/30/60

Energiatehokkuus Im/W 85 73 85 T4 72 17

Nimellisjannite Vv DC 12 12 12 12 12 12

Kaukosaatimen Tyyppi - - - CR 2025 CR 2025 CR 2025
paristo
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AFIGYELMEZTETES

- Ajelen készuléket 8 évesnél iddsebb gyermekek,
valamint csdkkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis
képességy, ill. hianyos tapasztalattal és megfeleld
tudassal rendelkezd személyek akkor kezelhetik, ha
fellUgyelet alatt allnak, vagy a készulék biztonsagos
hasznalata vonatkozasaban eligazitasban
részesultek, és megértették az ebbdl eredd
veszélyeket.

- Gyermekek nem jatszhatnak a készulékkel.

- Tisztitast és a felhasznalo altal vegzendd
karbantartasi munkakat nem végezhetnek olyan
gyermekek, akik nem allnak felugyelet alatt.

- A készuléke nem szabad hasznalni sérult elektromos
vezetékek vagy sérult burkolat esetén.

- Miel6tt vizbe nyulna, valassza le az elektromos

haldzatrdl a vizben taldlhato valamennyi készuléket.

- Eletveszély fulladas miatt. A mUanyag zacskokat
€s az apro alkatrészeket kisgyermekektdl és
csecsemoktdl elzarva kell tartani.



BIZTONSAGI UTMUTATASOK

- A készUléket ne tegye ki kdzvetlen napsugarzasnak.

- A készUléket nem szabad az elektromos vezetéknél
fogva hordozni vagy hdzni.

- A vezetékeket sérllésektd| védetten fektesse le és
ugyeljen arra, hogy senki ne eshessen el bennuk.

- Csak akkor csatlakoztassa a készuléket, ha a készulék
és az dramellatas elektromos adatai megegyeznek.

- A készUléket csak elbirdsszerlien telepitett
dugaszoléaljzatra csatlakoztassa.

- Ovja a dugés csatlakozokat a nedvességtdl.

- FUt6k hasznalata esetén Ugyelni kell arra, hogy azok
akvariumban torténdé hasznalatra engedélyezettek
legyenek és ne érjenek az akvarium akril faldhoz.

- A készUuléken valé munkavégzés el6tt hizza ki a
halézati csatlakozédugaszt.

- Csak akkor nyissa fel a készulék vagy a hozza tartozd részek
hazat, ha erre a jelen Utmutaté kifejezetten felszdlitja.

- Soha ne hajtson végre muszaki valtoztatasokat a
készUléken.

+ Az akvarium tisztitasahoz csak biOrb tisztitészert
hasznaljon. Mas tisztitdszerek karcolasokat vagy
repedéseket okozhatnak az akrilon.

- A készUlékhez csak eredeti potalkatrészeket és
tartozékokat hasznaljon.

A teljes hasznalati Utmutatét a
www.biorb.com cimen talalja.

HU
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GARANCIA

Az OASE GmbH az aldbbi garancialis
feltételeknek megfeleléen 24 hénap gyartéi
garanciat vallal az On altal megvasarolt
OASE készulékre. A garanciaidé az OASE
szakkereskedésben torténd elsé vasarlaskor
kezdddik meg. Tovabbértékesités esetén ezért
nem kezddédik Ujra a garanciaidé. Garancialis
szolgaltatasok altal a garanciaidé nem
hosszabbodik vagy Gjul meg. Az On vevéi jogai,
kuldnosen a szavatossagbdl eredd jogai tovabb

élnek, és a jelen garancia nem korlatozza azokat.

Garancialis feltételek

Az OASE GmbH garanciat vallal a hibatlan,

a rendeltetésnek megfeleld dsszedllitasra

és kialakitasra, a szakszerU Osszeszerelésre
valamint a rendeltetésszert mUikodéképességre.
A garancia szolgaltatas valasztasunknak
megfeleléen a dijmentes javitasra, ill.
cserealkatrészek vagy cserekészulék dijmentes
kiszallitdsara vonatkozik. Amennyiben a
szdban forgd tipust mar nem gyartjak,
fenntartjuk a jogot, hogy a cserekészuléket

a termékvalasztékunkbdl ugy valasztjuk ki,
hogy az tipusaban legkdzelebb legyen a
reklamacio targyat képezé készulékhez. Az
olyan reklamacidk, melynek oka beszerelési

és kezelési hibara, valamint apolas hianyara,

pl. nem medgfeleld tisztitészer hasznalatara
vagy nem megengedett karbantartasra, nem
rendeltetésszerl hasznalatra, balesetre, leesésre,
Utésre, fagyhatdsra, a csatlakozo levagasara,

a kadbel megroviditésére, vizkélerakddasra
vagy szakszerUtlen szerelési kisérletek altali
sérllésekre vezethetd vissza, nem tartoznak

a garancia hatalya ala. Itt utalunk a szakszerU

hasznalat vonatkozasaban a hasznalati
utasitasra, amely a garancia részét képezi. A
kopdalkatrészekre, mint pl. izzok stb. szintén
nem terjed ki a garancia.

A ki- és beszerelésre, ill. atvizsgalasra torténd
raforditdsok megtéritése, kiesett bevétel és
kartérités ugyanugy nem tartoznak a garancia
korébe, mint barmely mas, a gép vagy annak
hasznalata altal okozott karbdl és veszteségbdl
eredd igény.

A garancia csak abban az orszagban
érvényesithetd, melyben a készuléket az

OASE szakkeresked&tél megvasaroltak. A

jelen garancia esetében a németorszagi jog a
meérvado, az ENSZ nemzetkdzi kereskedelemre
vonatkozé egyezmeényének (CISG) kizarasaval.
A garancidbdl szarmazé igények csak az

OASE GmbH-val, Tecklenburger Stra3e 161,
D48477 Horstel, Németorszag, szemben Ugy
érvényesithetdk, ha a kifogasolt készuléket
vagy a készulék kifogasolt részét bérmentesitve
és sajat szallitasi kockazatra, az OASE
szakkereskedés eredeti vasarlasi bizonylatanak
masolataval, ezzel a garancialevéllel, valamint a
kifogasolt hiba leirdsaval egyutt elkuldi.
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MUSZAKI ADATOK

biorb CLASSIC / FLOW / CUBE /
Akvérium LIFE / TUBE / HALO

Halézati frekvencia Hz 50/60

Védettségi fokozat IP 20

Levegdztetd szivattyl méretezési feszlltség vV DC 12

LED MCR LED

biorb HALO
Vilagité egység duzy  maly duzy maly 157?1;-/20

Energiahatékonysag Im/W

Névleges feszultség

A taviranyitéd eleme Tipus CR 2025 CR 2025 CR 2025
lemeralt.
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/A OSTRZEZENIE

- Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci od 8 lat
i ponadto przez osoby o ograniczonych fizycznych
i umystowych zdolnosciach, albo nie posiadajacych
niezbednego doswiadczenia i wiedzy, gdy beda
one pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za
bezpieczenstwo uzytkowania tego urzadzenia lub
zostang odpowiednio przez nig poinstruowane i
poinformowane o wynikajgcych stad zagrozeniach.

- Dzieciom zabrania sie zabawy z tym urzadzeniem.

- Czyszczenie ani czynnosci serwisowe uzytkownika
nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru
osoby doroste.

- Nie uzywac urzadzenia, gdy przewody elektryczne

lub obudowa s3 uszkodzone.

- Przed wiozeniem ragk do wody nalezy odtgczy¢ od
sieci wszystkie urzadzenia elektryczne znajdujace sie
w wodzie.

- Niebezpieczenstwo uduszenia. Torebki plastikowe i
drobne czesci przechowywac w sposob niedostepny
dla matych dzieci i niemowlat.



PRZEPISY BEZPIECZENSTWA

- Nie poddawac urzadzania bezposredniemu
nastonecznieniu.

- Nie przenosi¢ ani ciggnac¢ urzadzenia chwytajac za
przewdd elektryczny.

- Przewody nalezy uktadac¢ w sposdb chroniony
przed uszkodzeniami i tak, zeby nie stanowity
niebezpieczenstwa potkniecia sie.

- Urzadzenie podtaczyc¢ tylko wtedy, gdy parametry
elektryczne urzadzenia i zasilania energig sg zgodne.

- Urzadzenie podtaczy¢ tylko do prawidtowo
zainstalowanego gniazdka.

- Chronic ztgcza wtykowe przed wilgocia.

- W przypadku uzywania grzatki nalezy zwrdci¢ uwage,
zeby ona byta dopuszczona do uzytku w akwarium i
nie dotykata akrylowej $cianki akwarium.

- Przed przystapieniem do wykonywania czynnosci przy
urzadzeniu wyciggna¢ wtyczke sieciowa.

- Obudowe urzgdzenia oraz nalezacych do niego
elementéw wolno otworzy¢ tylko wtedy, gdy jest to
wyraznie zalecane w instrukgcji.

- Nie dokonywac¢ zadnych przerébek technicznych
urzadzenia.

- Do czyszczenia akwarium stosowac tylko srodek biOrb.

Inne srodki czyszczgce moga spowodowac zadrapania
lub rysy na powierzchni akrylu.

- Uzywac tylko oryginalnych czesci zamiennych i
oryginalnego wyposazenia dodatkowego.

Kompletna instrukcje uzytkowania podano na stronie
internetowej ww.biorb.com

PL
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GWARANCJIA

Firma OASE CmbH udziela na zakupione
przez Panstwa urzadzenie OASE gwarancji
producenta, zgodnie z wymienionymi ponizej
warunkami gwarancyjnymi na okres 24
miesigcy. Okres gwarancji rozpoczyna sie

z chwila pierwszego zakupu urzgdzenia u
przedstawiciela firmy OASE. W przypadku
pdZniejszego odsprzedania towaru okres
gwarancji nie zaczyna obowigzywac od nowa.
Okres gwarancji nie ulega przedtuzeniu ani
ponowieniu w wyniku ustug gwarancyjnych.
Prawa kupujacego okreslone obowigzujgcymi
przepisami, a w szczegdlnosci z tytutu rekojmi,
pozostaja zachowane i nie sg w zaden sposdb
ograniczone niniejsza gwarancja.

Warunki gwarancji

Firma OASE GmbH udziela gwarancji

na poprawng, zgodna z przeznaczeniem
konstrukcje i jakos¢ wykonania, fachowy
montaz i prawidtowa funkcjonalnos$¢
urzadzenia. Ustuga gwarancyjna jest
ograniczona w zaleznosci od decyzji naszej
firmy do bezptatnej naprawy, badz bezptatnej
dostawy czesci zamiennych lub urzadzenia
zamiennego. Jeséli okreslony typ urzadzenia
nie bedzie juz produkowany, zastrzegamy
sobie - w zaleznosci od decyzji naszej firmy

- dostarczenie z naszego asortymentu
urzadzenia zamiennego, ktére bedzie w
mozliwie najwiekszym stopniu zblizone do
uszkodzonego urzadzenia. Reklamacje, ktére
wynikaja z btedéw w montazu i obstudze oraz
nieprawidtowej konserwacji - przyktadowo
zastosowanie nieodpowiednich srodkéw do
czyszczenia lub zaniedbanie konserwacji - oraz

uzytkowania niezgodnego z przeznaczeniem,
uszkodzenia w wyniku wypadku, uderzenia,
upadku, dziatania mrozu, odciecia wtyczki,
skrécenia kabla, odkfadania sie kamienia i
nieprawidtowych préb naprawy nie podlegaja
ochronie gwarancyjnej. W odniesieniu do
prawidtowego uzytkowania zwracamy uwage
na przestrzeganie zalecen instrukcji obstugi,
ktoéra jest czesdcig gwarancji. Czesci ulegajace
zuzyciu, jak np. akcesoria $wietlne, nie sa objete
gwarancja.

Gwarancja nie obejmuje zwrotu kosztéw
demontazu i montazu badz kontroli
urzadzenia, ewentualnej utraty przychodéw
lub innych odszkodowan oraz roszczen za
szkody i straty jakiegokolwiek rodzaju, ktére
zostaty spowodowane przez urzadzenie lub
jego uzytkowanie.

Gwarancja dotyczy tylko kraju, w ktérym
urzadzenie zostato zakupione u sprzedawcy
firmy OASE. W przypadku niniejszej gwarancji
obowigzuje prawo niemieckie z wytaczeniem
Konwencji Narodéw Zjednoczonych o
umowach miedzynarodowej sprzedazy
towardéw (CISG)

Roszczenia z tytutu gwarancji moga by¢
kierowane tylko do firmy OASE GmbH,
Tecklenburger StraBe 161, D48477 Horstel,
Niemcy. Uzytkownik musi przesta¢ przesytka
opfacona i na wiasne ryzyko transportowe
reklamowane urzadzenie lub cze$¢ urzadzenia
wraz z oryginalnym dowodem zakupu od
sprzedawcy firmy OASE, karta gwarancyjna
oraz pisemna informacja na temat usterki
bedacej przedmiotem reklamacji.
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DANE TECHNICZNE

biorb CLASSIC / FLOW / CUBE /
Akwarium LIFE / TUBE / HALO

Czestotliwos¢ sieci Hz 50/60

Stopien ochrony IP 20

Napiecie znamionowe pompy powietrza V DC 12

Dioda LED MCR LED

biOrb
Modut oswietleniowy 5 HALO 5 HALO

duzy  maly 3560 duzy maty 15/30/60
Efektywnos¢ Im/W 85 73 85 74 72 17
energetyczna
Napiecie znamionowe VvV DC 12 12 12 12 2 12
Bateria zdalnego Typ - - - CR 2025 CR 2025 CR 2025

sterowania
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/A VAROVANI

- Tento pristroj nesmi byt pouzivany détmi do
8 let a kromé toho i osobami se snizenymi
fyzickymi, senzorickymi nebo mentalnimi
schopnostmi nebo nedostatkem zkusSenosti
a védomosti, pokud nejsou pod dohledem
nebo nebyly pouceny o bezpecném pouzivani
pristroje a mohou z tohoto ddvodu vzniknout
nebezpeci.

- Déti si nesmi s pristrojem hrat.

- Cigténi a uZivatelska udrzba nesmi byt provadéna
détmi bez dozoru.

- PFistroj nesmite pouzivat, pokud jsou
poskozené elektrické vodice nebo kryty.

- Drive, nez sahnete do vody, odpojte vsechny
elektrické pristroje, které jsou ve vode, od
elektricka sité.

- Nebezpeci ohrozeni zivota udusenim. Chrante
plastove sacky a drobné dily pred batolaty a
malymi détmi.
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BEZPECNOSTNi POKYNY

- Pristroj nevystavujte pfimému slunec¢nimu zareni.

- Neprenasejte pristroj za elektrické vodice ani jej za né
netahejte.

- Vodice instalujte tak, aby byly chranéné pred
poskozenim a pamatujte, ze o né nesmi nikdo
zakopnout.

- Pristroj zapojujte pouze tehdy, shoduji-li se elektrické
Udaje pristroje s Udaji elektrického napajeni.

- Pripojujte pfistroj pouze ke spravné instalované zasuvce.

- Chrante konektorové spoje pred vihkosti.

- Pri pouziti topnych téles pamatujte, ze museji byt
vhodné k pouziti v akvariu a nesmgji se dotykat
akrylatové stény akvaria.

- Pfed zahajenim praci na zafizeni odpojte elektrickou
zastréku.

- Otevirejte kryt pristroje nebo pfislusné dily pouze za
predpokladu, Ze jste k tomu vyslovené vyzvani v navodu.

- Nikdy neprovadéjte technické zmény na zafizeni.

- K ¢isténi akvaria pouZivejte pouze prostiedek pro
udrzbu biOrb. Jiné Cistici prostfedky mohou na
akrylatu zpUsobit skrabance nebo praskliny.

- PouZivejte pro pfistroj pouze originalni nahradni dily a
prislusenstvi.

Kompletni ndvod k pouziti naleznete na
ww.biorb.com
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ZARUKA

OASE GmbH poskytuje na tento pristroj OASE,
ktery jste si pofidili, zaruku vyrobce podle
nasledu-jicich zaru¢nich podminek po dobu
24 mésica. Zarucni lhdta za¢ina bézet prvnim
zakoupenim u odborného prodejce OASE. V
pfipadé dalsiho prodeje nezacina zaruéni IhGta
bézet znovu. V pfipadné opravy v dobé zaruky
se zarucni doba neprodluzuje ani nezacina
bézet znovu. Vade za-konna prava kupujiciho
zejména z ruceni za kvalitu zboZi trvaji nadale a
nejsou touto zarukou omeze-na.

Zarucni podminky

OASE GmbH ruéi za vlastnosti a zpracovani
podle ucelu vyrobku, odbornou a bezchybnou
montaz a Fadnou funkénost. Zaruéni servis
podle nasi volby se vztahuje na bezplatnou
opravu nebo bezplatné dodani ndhradnich
dilt nebo nahradniho zafizeni. Pokud by se
uz pfislusny model nevyrabél, vyhrazu-jeme
si pravo dodat podle vlastniho uvazeni na-
hradni zafizeni z naseho sortimentu, ktery je
reklamovanému modelu co nejpodobnéjsi.
Na zavady, jejichz pfi¢inou jsou chyby pfi
montazi a obsluze, nedostatecna péce,
pouziti nevhodnych Eisticich prostfedkl nebo
zanedbana Udrzba, jiné nez predpokladané
pouziti, poskozeni z divodu nehody, padu,
narazu, vystaveni mrazu, odfiznuti zastrcky,
zkraceni kabelu, usazovani vodniho kamene
nebo neodborné pokusy o opravu, se zaruka
nevztahuje. Proto odkazujeme na odborné
pouzivani dle navodu k pouziti, ktery je
nedilnou soucasti zaruky. Zaruka se nevztahuje
na dily podléhajici opotfebeni, jako jsou napf.
osvétlovaci prostredky atd.

Ze zaruky jsou vylouceny naroky na Uhradu
vydaju na demontaz a montaz a kontrolu,
pozadavky na Uhradu uslého zisku a
odskodnéni, stejné jako dalsi naroky za
jakékoliv skody a ztraty zpUsobené zafizenim
nebo jeho pouzivanim.

Zaruka plati jen v té zemi, kde bylo zafizeni
zakou-peno u odborného prodejce OASE. Pro
tuto zaruku plati némecké pravo s vylouc¢enim
dohody OSN o smlouvach v mezinarodnim
obchodé a koupi zbozi (CISG).

Pozadavky vychazejici ze zaruky Ize uplathovat
pouze vuci OASE GmbH, Tecklenburger

StraBe 161, D-48477 Horstel, Némecko tak, ze
nam bezplatné a na vlastni dopravni riziko
zaslete reklamovany pfistroj nebo jeho ¢ast s
originalnim potvrzenim o prodeji distributorem
OASE, timto zaru¢nim listem jakoZ i pisemnym
uvedenim reklamované vady.
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DANE TECHNICZNE

biorb CLASSIC / FLOW / CUBE /
Akvarium LIFE / TUBE / HALO

Frekvence sité Hz 50/60

Druh ochrany IP 20

Jmenovité napéti vzduchovaciho cerpadla vV DC 12

LED MCR LED
biOrb
Osvétlovaci jednotka velka mala 30/60HAm velka mala 15";;\;-/20
i i Im/wW 85 73 85 74 72 17
V DC 12 12 12 12 12 12
Baterie dalkového Typ - - - CR 2025 CR 2025 CR 2025

ovladani
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AVYSTRAHA

- Tento pristroj mézu pouzivat deti starSie ako 8
rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo mentalnymi schopnostami alebo s
nedostato¢nymi skdsenostami a znalostami, ked'su
pod dohladom alebo boli pou¢ené o bezpe¢nom
pouzivani pristroja a pochopili nebezpecenstva,
ktoré z toho vyplyvaju.

- Deti sa s pristrojom nesmu hrat.

- Deti nesmu vykonavat Cistenie a pouzivatelsku
udrzbu.

- Nepouzivajte zariadenieg, ak su elektrické
pripojky alebo kryty poskodené.

- Skér nez siahnete do vody, odpojte od siete
vSetky zariadenia, ktoré sa nachadzaju vo vode.

- Nebezpecenstvo ohrozenia Zivota pridusenim.
Plastové vrecka a malé Casti drzte mimo
dosahu malych deti a dojciat.



BEZPECNOSTNE POKYNY

- Zariadenie nevystavujte priamemu sinecnému
Ziareniu.

- Pristroj neneste a netahajte za elektrické vedenie.

- Vedenia ulozte tak, aby boli chranené pred
poskodeniami a dbajte na to, aby o ne nemohol nikto
zakopnut.

- Pristroj pripajajte iba vtedy, ak sa zhoduju elektrické
Udaje pristroja a jeho napajania.

- Pripojte pristroj len na zasuvku instalovanu podla
predpisov.

- Zastrckové spoje chrante pred vihkostou.

- Pri pouzivani vykurovacich telies dbajte na to, aby boli
schvalené pre pouzitie v akvariu a aby sa nedotykali
akrylovej steny akvaria.

- Pred pracou s pristrojom vytiahnite sietovu zastréku
Z0 zasuvky.

- Kryt pristroja a prislusnych dielov otvarajte len vtedy,
ak je to vyslovne uvedené v tomto navode.

- Nikdy nevykonavajte technické zmeny na pristroji.

- Na cistenie akvaria treba pouZivat len oSetrovacie
pripravky biOrb. Iné Cistiace pripravky moézu spdsobit
Skrabance.

- Pouzivajte pre pristroj len origindlne nahradné diely a
prislusenstvo.

Uplny névod na pouzitie najdete na
www.biorb.com

SK
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ZARUKA

Spol. OASE GmbH poskytuje na vami zakdpené
zariadenie OASE zaruku vyrobcu v rdmci
nasledujucich podmienok zaruky v trvani 24
mesiacov. Plynutie zaruky zacina prvym
nakupom u Specializovaného predajcu vyrobkov
OASE. Pri dalsom predaiji preto nezacina zaruka
plynut nanovo. Zaru¢nou opravou sa doba
zaruky nepred|Zuje, ani nezacina plynut nanovo.
Vase zakonné prava ako zakaznika, najma
zaruka, nadalej trvaju a nebudu touto zarukou
obmedzené.

Zarucéné podmienky

Spol. OASE GmbH poskytuje zaruku za bezchybny
stav, kvalitu a spracovanie zodpovedajuce Ucelu, za
odbornu montaz a spravnu funkénost. Zaruka sa
podla nadej volby vztahuje na bezplatnu opravu,
prip. na bezplatné dodanie nahradnych dielov
alebo nahradného zariadenia. Ak by sa prislusny
typ Uz viac nevyrabal, vyhradzujeme si pravo, podla
nasho vyberu dodat ndhradné zariadenie z nasho
sortimentu, ¢o najviac podobné danému typu.
Naroky, vzniknuté z dévodu chybnej montaze a
obsluhy ako aj z nedostato¢nej tdrzby, napriklad
pouzitia nevhodnych Cistiacich prostriedkov

alebo zanedbanej Udrzby, pouZitia, ktoré nie je v
sulade s ur¢enim vyrobku, poskodenia v désledku
nehody, padu, ndrazu, vystaveniu mrazu, odrezania
konektora, skratenia kabla, usadenin vapna alebo
neodbornych pokusov o opravu, su zo zaruky
vylti¢ené. Preto ohladne odborného pouzivania
poukazujeme na ndvod na pouZzitie, ktory je
sUcastou zaruky. Na opotrebovatelné diely ako

napr. osvetlovacie prostriedky sa zaruka nevztahuje.

Zo zaruky su taktiez vylucené naklady na
demontaz a montaz, preskusanie, poziadavky

nahrady uslého zisku a $kod ako aj pokracujuce
naroky za Skody a straty hocakého druhu,
spdsobené zariadenim alebo jeho pouzitim.
Zaruka platilen pre krajinu, v ktorej bolo zariadenie
zakupené u odborného predajcu OASE. Na tuto
zaruku sa vztahuje nemecké pravo s vylicenim
dohody OSN o zmluvach o medzindrodnom
predaji vyrobkov (CISG).

Naroky, vyplyvajice zo zaruky, voci spol. OASE
GmbH, Tecklenburger Straf3e 161, D48477 Horstel,
Nemecko si uplatnite tak, Ze ndm na vlastné
naklady a riziko poskodenia pocas prepravy,
poslete predmetné zariadenie alebo jeho cast,
spolu s képiou origindlneho dokladu o kupe od
odborného predajcu spol. OASE, s tymto zaru¢nym
listom ako aj s pisomnym uvedenim predmetnej
chyby.
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TECHNICKE UDAJE

biorb CLASSIC / FLOW / CUBE /
Akvarium LIFE / TUBE / HALO

Sietova frekvencia Hz 50/60

Trieda krytia 1P 20

Menovité napétie odvzdusnovacieho cerpadla V DC 12

biorb LED MCR LED

Osvetlovacia jed-

notka s < HALO " & < HALO
vel'ké malé 30/60 velké malé 15/30/60

Energetickd Im/W 85 73 85 T4 72 17
ucinnost

Menovité napatie V DC 12 12 12 12 12 12
Batéria dialkového typ - - - CR 2025 CR 2025 CR 2025

ovladania
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A OPOZORILO

- To napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 let
in vec, ter osebe z zmanjsanimi telesnimi,
zaznavnimi ali psihi¢nimi sposobnostmi ali
osebe s pomanjkanjem izkusenj in znanja, ¢e so
pritem pod nadzorom ali so bile seznanjene z
varno uporabo naprave in razumejo posledi¢ne
nevarnosti.

- Otroci se ne smejo igrati z napravo.

- Cis&enja in uporabniskega vzdrzevanja ne smejo
izvajati otroci, ki so brez nadzora.

- Naprave ne uporabljajte, e so elektricni kabli
ali ohisje poskodovani.

- Preden posegate v vodo, odklopite z omrezja
vse naprave, ki se nahajajo v vodi.

- Smrtna nevarnost zaradi zadusitve. Plastiche
vreCke in majhne dele hranite izven dosega
otrok in dojenckov.



VARNOSTNA NAVODILA

- Naprave ne izpostavljajte neposrednemu sonénemu
sevanju.

- Naprave med noSenjem ne drzite ali vlecite za
elektri¢ni kabel.

- Vode polagajte tako, da so zasciteni pred poskodbami,
hkrati pa pazite, da nihée ne more pasti ez njih.

- Napravo smete prikljuciti samo, Ce se elektri¢ni podatki
naprave ujemajo s podatki elektricnega napajanja.

- Napravo je dovoljeno prikljuciti le v instalirano vti¢nico,
ki je v skladu s predpisi.

- Vti¢no povezavo zas¢itite pred vliago.

- Pri uporabi grelcev pazite, da so primerni za uporabo v
akvariju in se ne dotikajo akrilne stene akvarija.

- Pred deli na napravi izvlecite omrezni vtic.

- Ohisje naprave ali pripadajocih delov odpirajte samo,
Ce ste v teh navodilih izrecno pozvani k temu.

- Na napravi ni dovoljeno izvajati tehni¢nih sprememb.

- Za CiS¢enje akvarija uporabite samo Cistila biOrb.
Druga ¢istila lahko opraskajo ali razpokajo akril.

- Za napravo uporabljajte samo originalne nadomestne
dele in pribor.

Celotna navodila za uporabo najdete na strani
www.biorb.com

SL
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GARANCIJA

OASE GmbH za od proizvajalca pridobljene
naprave OASE prevzema proizvajal¢evo garancijo v
skladu z naslednjimi garancijskimi pogoji v trajanju
24 mesecev. Garancija zacne veljati oz. trajati z
dnem nakupa pri prodajalcu OASE. Pri preprodaji
naprave se garancijska doba ne obnovi. Z izvedbo
garancijskih storitev se ¢as trajanja garancije ne
podalj$a in ne obnovi. Vase zakonske pravice kot
kupcu, zlasti iz garancije, Se naprej obstajajo in s to
garancijo niso omejene.

Garancijski pogoji

OASE GmbH jamci neoporec¢no, namenu
primerno kakovost in predelavo, strokovno
montazo in primerno tehni¢no uporabnost.
Garancijska storitev se nanasa na brezpla¢na
popravila po nasi izbiri oz. brezpla¢no dostavo
nadomestnih delov ali nadomestno napravo. Ce
se zadevni tip ne proizvaja veg, si pridrzujemo
pravico do dostave nadomestne naprave iz nase
ponudbe po lastnem izboru, ki je ¢im bolj podobna
reklamiranemu tipu. Reklamacij zaradi napake

pri vgradniji in uporabi in tudi zaradi pomanijkljive
nege, npr. zaradi uporabe neustreznih sredstev za
Cis¢enje ali izpuscenega vzdrzevanja, nepravilne
uporabe, poskodb zaradi nesrece, padca, udarca,
pozebe, odrezanega vtica, skrajsanja kabla, usedlin
apnenca ali nestrokovnega poskusa popravila

ta garancija ne krije. Glede tega opozarjamo na
strokovno uporabo v navodilih za uporabo, ki so
sestavni del garancije. Potrosni material, kot so
svetlobna telesa ipd., ni predmet te garancije.
Povracilo stroskov za demontazo in montazo,
kontrolo, zahteve po izgublienem dobicku in
nadomestilu Skode so prav tako izkljuéeni iz
garancije, kot tudi nadaljnje pravice za kakrsno koli

skodo in izgubo, povzroceno z napravo ali z njeno
uporabo.

Garancija velja samo za drzavo, v kateri je bila
naprava kupljena pri prodajalcu izdelkov OASE.
Za to garancijo velja nemsko pravo z izkljucitvijo
sporazuma Zdruzenih narodov o pogodbah o
mednarodnih prodaji blaga (CISG).

Garancijske zahtevke poslati franko in na lastno
odgovornost v zvezi s transportom na: OASE
GmbH, Tecklenburger StraBe 161, D48477
Horstel, Nem¢ija, in sicer skupaj z reklamirano
napravo ali reklamiranim delom naprave,

s kopijo originalnega potrdila o nakupu pri
pooblaséenem prodajalcu OASE, garancijskim
listom in s pisnim opisom napake.
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TEHNICNI PODATKI

biorb CLASSIC / FLOW / CUBE /
Aquarium LIFE / TUBE / HALO

Omrezna frekvenca Hz 50/60

Razred zascCite IP 20

Nazivna napetost prezracevalne ¢rpalke V DC 12

biorb LED MCR LED
Osvetlitvena

enota velika majhna 30/62 velika majhna 1 ;;‘; clo-lgo
Energetska Im/W 85 73 85 74 72 17

ucinkovitost

Naznacena VvV DC 12 12 12 12 2 12
napetost

Baterija Tip - - - CR 2025 CR 2025 CR 2025
daljinskega

upravljalnika
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A UPOZORENJE

- Djeca od 8 i vise godina i osobe sa
smanjenim tjelesnim, osjetilnim ili mentalnim
mogucnostima te s ograni¢enim iskustvom
i znanjem ovaj uredaj smiju upotrebljavati
samo uz nadzor ili ako su upucene u njegovu
sigurnu uporabu i razumiju opasnosti koje iz
nje proizlaze.

- Djeca se ne smiju igrati s uredajem.

- Djeca ne smiju obavljati radove Cis¢enja i
korisnickog odrzavanja uredaja bez nadzora.

- Nemojte se koristiti uredajem ako su osteceni
elektricni vodovi ili kuciste.

- Prije dodirivanja vode odvojite sve elektri¢ne
uredaje u vodi od strujne mreze.

- Opasno za zivot zbog ugusenja. Plasticne
vrecice i male dijelove drzite dalje od male
djece i beba.



SIGURNOSNE NAPOMENE

- Uredaj ne izlaZite izravhom Suncevom zracenju.

- Uredaj nemojte nositi ili povlaciti na elektri¢nim vodovima.

- Vodove poloZite tako da se ne mogu ostetiti i pripazite
da nitko preko njih ne moze pasti.

- Uredaj prikljucite samo ako se elektri¢ni podaci
uredaja podudaraju s podacima za napajanje.

- Uredaj prikljucite samo na propisno montiranu uti¢nicu.

- Zastitite uti¢ne spojeve od vlage.

- Prilikom upotrebe grijaca pazite da su odobreni za uporabu
u akvariju i da ne dodiruju akrilnu stijenku akvarija.

- Prije rada na uredaju izvucite elektri¢ni utikac.

- Kuciste uredaja ili pripadajucih dijelova otvarajte samo
ako se u uputama to izri¢ito zahtijeva.

- Nemojte nikada provoditi nikakve izmjene na uredaju.

- Za Cis¢enje akvarija koristite samo sredstvo za njegu
biOrb . Druga sredstva za ¢is¢enje mogu uzrokovati
ogrebotine i pukotine na akrilu.

- Za uredaj upotrebljavajte samo originalne rezervne
dijelove i pribor.

Cijele Upute za uporabu mozete pronaci na stranici
www.biorb.com

HR
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JAMSTVO

OASE GmbH preuzima za ovaj OASE-uredaj
koji ste kupili proizvodacko jamstvo u skladu sa
sljedec¢im jamstvenim uvjetima od 24 mjeseca.
Jamstveni rok pocinje datumom prve kupnje
kod specijaliziranog trgovca proizvoda tvrtke
OASE. Stoga kod preprodaje jamstveni rok

ne pocinje teci iznova. Koristenjem jamstva
Jjamstveni se rok ne produzuje niti obnavlja.
Vasa zakonska prava kao kupca, narocito ona
iz jamstva, traju nadalje i nece biti ogranic¢ena
ovim jamstvom.

Jamstveni uvjeti

OASE GmbH pruza jamstvo za besprijekorna

i namjenska svojstva te obradbu, stru¢no
sastavljanje i propisnu funkcionalnost.
Jamstvo se po nasem izboru odnosi na
besplatan popravak odn. besplatnu dostavu
rezervnih dijelova ili zamjenskog uredaja. Ako
se doticni tip vise ne proizvodi, zadrzavamo
pravo isporuke po vlastitom izboru
zamjenskog uredaja iz svoga asortimana
koji je prigovorenom tipu Sto blizi. Jamstvo

ne obuhvaca prigovore Ciji se uzroci svode

na greske pri ugradnji i rukovanju, kao i

na nedovoljno odrzavanje npr. koristenje
neprikladnih sredstava za ¢is¢enje ili
neodrzavanje, nenamjensku upotrebu,
ostecenja uzrokovana nezgodama, padom,
udarom, djelovanje mraza, odsjecanje utikaca,
skracenje kabela, taloZzenje kamenca ili
nestru¢ne pokusaje popravka. U tom smislu s
obzirom na stru¢nu upotrebu upucujemo na
upute za upotrebu koje su sastavni dio jamstva.
Potrosni dijelovi, npr. Zaruljice itd. nisu sastavni
dio jamstva.

Jamstvo ne obuhvaca ni povrat izdataka za
izgradnju i ugradnju, provjeru, potrazivanja za
izgubljenim dobitkom i naknadom stete, kao ni
zahtjeve koji dalje proizlaze iz Steta i gubitaka,
svejedno koje vrste, a uzrokovao ih je uredaj ili
njegova upotreba.

Jamstvo vazi samo u zemljama u kojima je uredaj
kupljen kod specijaliziranog trgovca tvrtke OASE.
Za ovo jamstvo vazi njemacki zakon uz iskljucenje
Konvencije Ujedinjenih naroda o ugovorima za
medunarodnu prodaju robe (CISG).

Zahtjevi iz jamstva mogu se podnijeti samo

tvrtki OASE GmbH, Tecklenburger StraB3e 161,
D-48477 Horstel, Njemacka, i to samo tako

da nam posaljete uredaj ili dio uredaja na koji
imate prigovor, bez troskova prijevoza i na viastiti
prijevozni rizik, prilazuci kopiju izvornog racuna
naseg specijaliziranog trgovca, ovu jamstvenu
ispravu i pisanu izjavu o kvaru na koji se prigovor
odnosi.
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TEHNICKI PODATCI

biorb CLASSIC / FLOW / CUBE /
Akvarij LIFE / TUBE / HALO

MreZna frekvencija Hz 50/60

Razred zastite IP 20

Nazivni napon crpke za prozracivanje V DC 12

biorb Zaruljica MCR LED
Rasvjetna jed- HALO
inica velika mala 30/60 velika mala 15%;/20

Energetska
ucinkovitost

Nazivni napon

daljinskog ip - CR 2025 CR 2025 CR 2025
upravljaca
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/A AVERTIZARE

- Acest aparat poate fi folosit de catre copii
incepand cu 8 ani si peste, precum si persoane cu
deficiente psihice, senzoriale sau abilitati mentale,
ori cu experienta redusa si cu cunostinte reduse,
daca sunt supravegheate sau au fost instruite in
ceea ce priveste utilizarea sigura a aparatului si au
inteles pericolele rezultate.

- Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul.

- Este interzisa curatarea si intretinerea curenta
de catre copii fara supraveghere.

- Nu utilizati aparatul in cazul in care cablurile
electrice sau carcasa sunt deteriorate.

- Inainte de a badga mana in apa, deconectati de
la retea toate aparatele aflate in apa.

- Pericol de moarte prin asfixiere. Nu lasati
pungile din plastic si piesele mici la indemana
copiilor mici si a bebelusilor.



INDICATII DE SECURITATE

- Aparatul nu trebuie expus la razele directe ale soarelui.

- Nu purtati sau nu trageti aparatul prin prindere de
cablul electric.

- Pozati cablurile protejate impotriva deteriorarilor si
aveti grija ca nimeni sa nu cada peste acestea.

- Conectati aparatul numai daca datele electrice ale
aparatului coincid cu cele ale instalatiei de alimentare
cu curent.

- Conectati aparatul numai la o priza instalata in
conformitate cu prescriptiile.

- Protejati conectorii impotriva umiditatii.

- La utilizarea incalzitoarelor, aveti grija ca acestea sa fie
omologate pentru utilizare in acvariu si sa nu atinga
peretele din acril al acvariului.

-Tnainte de a lucra la aparat scoateti fisa de alimentare
din priza.

- Deschideti carcasa aparatului sau a componentelor
aferente numai in cazul in care se solicita explicit acest
aspect in instructiuni.

- Nu efectuati niciodata modificari tehnice asupra
aparatului.

- Utilizati numai produse de ingrijire biOrb pentru
curatarea acvariului. Alti agenti de curatare pot cauza
zgarieturi sau fisuri pe acril.

- Utilizati pentru acest aparat numai piese de schimb si
accesorii originale.

Manualul de utilizare complet se regaseste la adresa
www.biorb.com

RO
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GARANTIE

OASE GmbH ofera pentru acest aparat
cumparat de dvs. o garantie de 24 luni in
conformitate cu conditiile de garantie de

mai jos. Termenul de garantie incepe de la
prima cumparare de la dealerul specializat
OASE. In acest sens, in cazul unei revanzari,
termenul de garantie nu incepe sa decurga din
nou. Serviciile efectuate in cadrul garantiei nu
determina prelungirea perioadei de garantie
sau curgerea acestei perioade de la inceput.
Drepturile dvs. legale de cumparator, indeosebi
cele rezultate din asumarea raspunderii, raman
valabile in continuare si nu sunt afectate de
aceasta garantie.

Conditii privind garantia

OASE GmbH garanteaza natura si executia
ireprosabila conform destinatiei finale a
produsului, un montaj profesionist si o
functionalitate conform reglementarilor in
vigoare. Garantia se refera, la alegerea noastrg,
la efectuarea reparatiilor gratuite, la livrarea
gratuita de piese de rezerva sau la inlocuirea
aparatului cu unul nou. Daca tipul aparatului
nu mai este in fabricatie, ne rezervam dreptul
de a alege din gama noastra de produse un
alt aparat care sa fie cat mai aproape de tipul
aparatului inlocuit. Reclamatiile care au drept
cauza greseli de montaj sau de exploatare,
precum si lipsa masurilor de ingrijire, utilizarea
unor agenti de curatare necorespunzatori
sau lipsa masurilor de intretinere, utilizarea
necorespunzdtoare, daune cauzate de
accidente, cadere, lovire, actiunea inghetului,
taierea stecherului, scurtarea cablului,
depuneri de calcar sau incercari de reparatii

efectuate de persoane necalificate nu fac
obiectul garantiei. In ceea ce priveste utilizarea
corespunzatoare a aparatului, va recomandam
sa consultati instructiunile de utilizare ale
acestuia, care constituie parte integranta a
garantiei. Partile supuse uzurii cum sunt spre
ex. becurile nu fac obiectul garantiei.
Restituirea cheltuielilor pentru demontare si
montare, verificare, pretentiile privind pierderi de
profit si despagubiri, sunt de asemeni excluse din
garantie, precum si orice alte pretentii referitoare
la daune si pierderi de orice natura datorate
aparatului sau utilizarii lui.

Garantia este valabilda numai pentru tara in
care aparatul a fost cumparat de la un dealer
specializat OASE. Garantia este valabila in
cadrul legislatiei germane, excluzand conventia
Natiunilor Unite referitoare la contractele
internationale privind achizitionarea marfurilor
(GISG).

Pentru a fi valabile, cererile de garantie trebuie
adresate numai OASE GmbH, Tecklenburger
StraBe 161, D-48477 Horstel, Germania, iar
aparatul sau componentele in garantie trebuie
expediate pe adresa noastra pe cheltuiala si
riscul dvs,, insotite de o copie a actului original
de cumparare de la dealerul specializat OASE,
de acest certificat de garantie precum si de
prezentarea in scris a defectiunii constatate.
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DATE TEHNICE

biOrb CLASSIC / FLOW / CUBE /
Acvariu LIFE / TUBE / HALO

Frecventa retelei Hz 50/60

Clasa protectie IP 20

Tensiune nominald pompa oxigenare Vcec. 12

LED MCR LED

biOrb
Unitate iluminare . HALO . HALO

mare mic 30/60 mare mic 15/30/60
Eficienta 73 85 74 72 17
energetica
Tensiunea .C. 12 12 12 12 12
masuratd
Baterie i - - CR 2025 CR 2025 CR 2025

telecomanda
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ANPEQYNPEXOEHUE

- To3u ypen Moxe fAa ce U3Mos3Ba OT AeLla oT 8
-rodVLLIHa Bb3PacT M Harope, KakTo U OT Xopa C
HamManeHn PU3NYECKM, CEH30PHU UTN YMCTBEHM
Bb3MOYXXHOCTU MUY TaKMBa, KOUTO HAMAT OMuT

M MO3HaHM4, CaMO aKo ca HabogaBaHM MU
MHCTPYKTMPaHM 33 6e3omacHaTa yrnotpeba u
Pa3dbMpaT NPOU3TUYALLMTE OT TOBA OMAaCHOCTM.

- JeuaTa He UrpasaT c ypeaa.

- MouncTBaHeTO M MoaapPbXKKaTa He TpsabBa fa ce
M3BBLPLLBAT OT Aela 6e3 Haa3op.

- He nanonseanTe ypena, ako enieKTpuyeckmuTe
MNPOBOAHWULIN UMM KOPMYCHT Ca NOBPeAeHW.

- Mpenowv oa 6bpKaTe BbB BOAATa, U3KTOUETE
LISIOTO eneKTpuyecko obopyaBaHe BbB BoJaTa
OT efleKTpuYecKaTa Mpexxa.

- OMacHOCT 3a YXMBOTa BC/eaCcTBMeE 3aaylliaBaHe.
[JpbKTe nnacTMacoBUTe MAMKOBE U OpebHU
YacT gasiey oT Manku gela m 6ebeTa.
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YKA3AHUA 3A BE3OMACHOCT

- He nsnaraiTe ypeaa Ha AUPEKTHO CBHYEBO
obnbuBaHe.

- He n3nonssanTe enekTpuyeckmna NpoBoaHMK 3a
npeHacsHe Ha ypeaa v He ro gbpnainTe.

- MonaranTe NPOBOAHULMTE MO HAYWH, KOMTO MV Npeanassa
OT yBpeXKOaHWA U He MO3BONABA CMbBaHe B TAX.

- CBbp)KETE ypefa CaMo ako eNeKTpUYecKuTe AaHHU Ha
ypeaa v enekTposaxpaHBaHETO CbBMaaaT.

- CBbp3BamTe ypeaa camo KbM MOHTUPaH criopes,
U3NCKBaHUSATa KOHTaKT.

- MaseTe wWencenHuTe CbedMHEHWs OT HaBM3aHe Ha Bnara.

- Mpu M3non3BaHeTo Ha HarpesaTenu o6bpHeTe
BHWMaHWe Te fia ca pa3peLleHn 3a ynotpeba B
aKBapuyMa 1 Aa He OKOCBAaT aKpuHaTa cTeHa Ha
akBapuyMa

- Mpean paboTa No ypeaa nsBageTe Wwencena ot
KOHTaKTa.

- OTBapanTe Kopnyca Ha ypeda unm Ha
NpUHagexalmMTe My HYacTu CaMo aKo TOBa Ce U3UCKBa
M3PUYHO Cropepn, PbKOBOACTBOTO.

- He 13BbpLUBaiTe TEXHUYECKM MPOMEHM MO ypeaa.

- 3a MounCTBaHe Ha akBapWyMa M3Mon3BaiTe camo
NPOAYKTU 3a NoaapwbkKa Ha BiOrb. pyru noyncrealum
npenapaTtu MoraT A4a NPUYUHAT 4PACKOTUHWN U
MYKHaTUHW Ha akpuna.

- 3a ypena n3nonsBamnTe camMo OpUrMHanHU pesepBHU
4acTu 1 NPUCNOCOBAEHNA OT OKOMMIEKTOBKATA.

3a MbAHU MHCTPYKLMK NoceTeTe
www.biorb.com
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FTAPAHLUUA

OASE CmbH noema rapaHumsa Ha npownssoamTens
3a HacToALMA, NpMOobuT oT Bac ypen Ha OASE
CbITIaCHO AONHWUTE YCIOBWS Ha rapaHLUmsTa ot 24
Meceua. CpOKBT Ha rapaHLMsTa 3arno4Ba fa Teye ¢
MbPBOHAYaNIHOTO 3aKyrnyBaHe OT crneLmanmanpaH
aucTpubyTop Ha OASE. CnegoBaTteniHo npu
npenpoaax6a CPOKBT Ha rapaHLMATa He ce
nopHoeaABa. MNpu NpegocTaBeHa rapaHLms

CPOKBT Ha rapaHLMATa HUTO Ce yAbKasa, HUTO

ce nogHoBsBa. MNpeasmaeHNTe Mo 3aKOH NpaBa

Ha KyryBaya, No-CrieLanHo rno oTHoLLeHWe

Ha rapaHUMATa, OCTaBaT AeNCTBaLLM U He ce
orpaHuW4aBaT OT HacTosALLaTa rapaHLms.

FapaHUMOHHM ycnoBus

OASE GCmbH paBa rapaHuma 3a 6e3ynpeyHo,
OTroBaPALLO Ha LenTa CbCTosiHME W 06paboTKa,
MPaBUIHO CrNo6ABaHeE U HALNEXHO
PYHKLIMOHMpPaHe. MapaHLmMsaTa ce NpefocTaBs,
Mo HaLl 1360p, Ypes3 6e3Bb3Me3nEH PEMOHT,
CboTB. 6e3rnaTHa JOCTaBKa Ha Pe3epPBHU YacTm
UMW Ha HOB YpeL. AKO BbMPOCHWUAT TN ypes,
BeYe He ce NPom3BeXaa, CV 3aMna3Bame NpPaBoTo
[a AOCTaB1M 3aMeCTBaLLL yPe[, Mo Hall n3bop
OT HaLLWSA aCOPTUMEHT, KOTO € Bb3MOXKHO Hait-
611130 [0 TUNa ypen, 06eKT Ha peKknamMaumsaTa.
PeknamMaumu, Ynato NpudrHa ce ceBexaa fo
rPELLUKM B MOHTaxKa 1 06C/TyKBaHETO, KaKTo U
HEeOOCTaTbYHO NOAABbPXKaHE, Hanp. ynoTpeba
Ha Hernoaxo4ALLO NMOYNCTBALLIO CPEACTBO UMN
He 13BbpLUBaHa NOAAPBKKA, yroTpe6a He No
npeAHasHaveHe, NoBpeaa Nopaau 3M1omnosykKa,
nagaHe, yaap, 3aMpb3BaHe, oTpasBaHe Ha
LLieKepW, CKbCBaHe Ha Kabesnu, oTnaraHus Ha
BaPOBUK UMW HEKBANMUPULIMPAHW ONUTK 33
[PEMOHT, He MonaaaT nof, Halliata rapaHuUMoHHa

3aLmTa. MNopaam ToBa, Mo OTHOLLEHMe Ha
npaBWHaTa ynotpeba ce nosoBaBamMe Ha
YMBTBAHETO 3a yroTpeba, KOeTo e CbCTaBHa
4acT oT rapaHLUusiTa. M3HoCBaLLM ce YacTK, KaTo
Harp. OCBETUTENHM Tefa, He ca CbCTaBHa YacT OT
rapaHuusTa.

KoMneHcaLmst 3a pa3xoam 3a AeMOHTaX U
MOHTaXK, MPOBEPKa, MPETEHLIMM 3a MPOryCHaTH
Mon3n 1 obesLLeTeHUs 3a 3arybu cblLo ca
U3K/TIOYEHU OT rapaHLMATa, KaKTo U NpeTeHLMn
3a Apyrv LWEeTU U 3arybu, HE3aBMCUMO OT KaKbB
BU, KOUTO Ca BUNU MPUYUHEHW OT ypeaa Ui
HerosaTa yrnoTpe6a.

lapaHLMaTa BaYkKn CaMo 3a ObpyKaBaTa, B

KOSITO ypedbT € 3aKyneH OT crneLnanmsnpaH
amncTprbyTtop Ha OASE. 3a HacTosLLaTa rapaHLuma
€ B CU/1a rePMaHCKOTO MpPaBo, C U3KITIOYEHMEe
Ha Crniorop6aTta Ha O6egnHeHUTe HaLK 3a
[0roBopu 3a MeXayHapoaHa Mokyrka Ha CTOKM1
(CISG).

FapaHLUMOHHW MpeTeHuMn MoraT fa ce
npenssaBaT camMo KbM drpma OASE GmbH,
Tecklenburger StraBBe 161, D-48477 Horstel,
fepMaHua, KaTo HU M3npaTnTe ypena uim 4act
Ha ypefa 3a pek/laMaLus C opuriHanHata
KacoBa 6enexka oT crneLmannsnpaHmns
oucTpmbyTtop Ha OASE 6e3 TPaHCMOopPTHU
pasxoam 3a Hac 1 Ha Ball cobcTBeH pUck
rnpw TpaHCMNopTa, HACTOALLMS rapaHLMOHEH
[OKYMEHT, KaKTO 1 MMCMEHO onucaHmne Ha
nedekTa 3a peknamMauus.
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TEXHUYECKU OAHHU
biorb CLASSIC / FLOW / CUBE /
AkBapuym LIFE / TUBE / HALO

MpexoBa YecToTa Hz 50/60

Bwua 3awmTa IP 20

PasuyeTHO HanpexeHue Ha aepaTopHaTa Nomna vV DC 12

biorb CeeTtoauon MCR LED

OcBeTUTeNHOTO

yCTpoMncTBO HALO 3 HALO
ronsama Marnka 30/60 ronsma Marnka 15/30/60

EHeprumHa Im/W 85 73 85 74 72 17
edpeKTMBHOCT
HoMuHanHo Vv DC 12 12 12 12 12 12
HanpexeHue

Batepus Ha Tvn - - - CR 2025 CR CR 2025
AUCTaHLMOHHO 2025
ynpaBsneHue
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ANOMNEPEAXEHHS

- [iTn BiQ 8 pOKIB i CTapLLe, a TAaKOX toam C
obMexxeHUMU PIBNYHMMIM, CEHCOPHMMM Y
MCUXIYHUMK MOXKITMBOCTAMM b0 Ntoam 3
HEeBENMMKIMM JOCBIOOM Ta 06'EMOM 3HAHb MOXYTb
KOPUCTYBATUCh LIVIM MPUIaA0M, AKLLO BOHM

MPW LIbOMY 3HaXOOATbCA Mig KOHTPOoNeM abo
OTPUManu iHCTPRYKLLi Mo 6e3neyYHOMyY MOBOIYKEHHI
3 MPWIaOoM, 3 MOBHUM PO3yMIiHHSAM BCiX Hebe3mnek
MPW POBOTI 3 HUM.

- [iTt HEe MOXKYTb MPaTMCS 3 NPWIAOO0M.

- iTamM 3a60pOHEHO YNCTUTU Y OOCyroByBaTK 6e3
HaNEXXHOMo KOHTPOJO 3 BOKY AOPOC/IUX.

- He BMKoOpMCTOBYIMTE NPWNaa B pa3i MOLUKOOXKEHHS
eneKTPUYHMX 3'€aHaHb abo Koprycy.

- Mepen MM, 9K 3aHYPUTV PYKWM Y BOAY, BIAKHOYITb
Bi, MepeXKi ENeKTPOXXMBEHHS BCI NPUCTPOI, AKI
3HAxXoOATbCA Y BOA,.

- Hebe3neka onga »kutra Yepes 3aayLLUeHHS.
TpuManTe NonieTUNeHoBI MaKeTM Ta APIiOHI AeTani B
HEeOOCTYNHOMY A9 ManeHbKUX OiTen MicL.



IHCTPYKLIA 3 TEXHIKU BE3MNEKU

- He nippaBaTvi NPUCTPIN BNIMBY NPSMUX COHAYHMX
NPOMEHIB.

- 32aBOPOHSAETLCA TATHYTU abO HEeCTU MPUCTPIK 3a
eneKkTpuYHi kabeni.

- Kabeni cnig npoknagat Tak, Wo6 3axmMcTuTh ix Big
YLWKOMAXKEHb | He CTBOptoBaTK Hebe3neKy NafiHHa Ana
nogen.

- Nig'eQHynMTe NPUCTPIN NULLE B TOMY BUMaAKy, AKLLO
eNeKTPUYHI XapaKTePUCTUKN Npunagy 36iratoTbea 3
XapaKTepUCTUKaMK Axepena cTpymy.

- MigkntoyaiTe Npunag TiNbKK 40 PO3ETKM,
BCTAHOB/EHOI 3rigHO 3 iHCTPYKLIEO.

- LLTencenbHi po3'eMn HEOBXiAHO 3aXUCTUTU Bif BIIUBY
BOJOM.

- MNpwv BUKOPUCTaHHI BOAOHarpiBayis AisHamTtecs,

UK JO3BOMNEHO iX BUKOPUCTaHHS B akBapiyMi, Ta He
TOopKaMTecs akpWIoBOI CTIHKM akBapiymMa.

- Mepep, npoBedeHHAM PobiT 3 MPUCTPOEM HEOOXiAHO
BUTAMHYTW BUSIKY 3 PO3ETKM.

- BiokpuBamTe Kopnyc npuctpoto abo noro
KOMTMOHEHTIB fMLLE 3a HasgBHOCTI YiTKMX BKa3iBOK
OO0 LbOro B iHCTPYKLi.

- 32a60POHAETLCA 3MIHIOBATU KOHCTPYKLLIIO MPUCTPOLO.

- Ana YnlLeHHA akBapiyMa BUKOPUCTOBYMTE NnuLle
3acobu ana gornagy biOrb. IHWI MUY 3aC06U MOXYTb
BUKMKATW NOAPANUHM ab0 TPILLMHKM Ha akpuAi.

- [lna NprUCcTPOolo MOXHa BUKOPUCTOBYBATU TiNbKMN
OpUriHanbHi 3aNacHi YaCTUHU 1 OpUriHanbHe
OCHaLLleHHS.

[MoBHa iHCTPYKLA 3 eKcnnyaTaLii 3HaxoamUTbes 3a
nocunaHHam www.biorb.com

UK
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FAPAHTIA

KomnaHig OASE GmbH sk BUpo6HMK Hagae
rapaHTito Ha NpucTpin OASE, aknii B1
npuaGanm, 3rigHo 3 HaBeAeHUMU HUKYe
YMOBaMU CTPOKOM Ha 24 Micaui. Bionik
rapaHTIMHOIO CTPOKY PO3MOYMHAETLCA 3
MOMEHTY KyniBfi y cneLianisoBaHoro annepa
OASE. Y BMNagKy MOBTOPHOMO NpPOoaarky
rapaHTIMHWIM CTPOK He NOHOBMETLES. [pu
rapaHTiMHOMY 06CyroByBaHHI FrapaHTIHWN
CTPOK He MPOAOBXYETLCS | He MOHOBIIOETLCS.
Balui 3aKoHHI NpaBa Ak NoKynLus, 30Kpema Ti,
LLIO BUMIMBAIOTD i3 rapaHTiMHMX 3060B'A3aHb,
i ani HaneaTb BaM i He MopyLUYIOTbCS L€t
rapaHTieto.

YMOBM HapaHHS rapaHTii

KomnaHiss OASE GmbH rapaHTye 6e3noraHHi
B/1IaCTUBOCTI CBOIX BUPOBGIB Ta 060Ky
MaTepianis BiANOBIAHO A0 NPU3HAYeHHS,
KBanidpikoBaHy 36ipKy Ta HanexHe
byHKLIOHYBaHHSA. Y rapaHTinHOMY BUMNaaKy Ha
BUGIP BUPOBHMKA 30IMCHIOETLCH GE3KOLITOBHMMN
PEMOHT, 6E3KOLUTOBHO HaACKMNaoTLCA
3an4acTuHKM abo HOBWUM BUPIG Ha 3aMiHy
npuaGaHoMy. AKLLO NPUCTPOI TAKOro TUMY,

AK BM Npuradany, 6inblue He BUrOTOBAAETLCS,
MU 3a5MLLIAEMO 3a coboto MpaBo Haaicnatu
BaM iHLWWIM NPUCTPIl Ha 3aMiHY 3 HalLLIOro
ACOPTUMEHTY, KNI MaKCUMasibHO CXOXMIA Ha
TOW, LLO MiANArae rapaHTiHilM 3amiHi. FTapaHTia
He MOLLMPIOETbCA Ha BUMaZKM, MOB'A3aHi 3
MOMWIKaMW NP BCTaHOBNEHHI Ta ekcrnyaTaLlii,
He[ocTaTHIM AOrMAA0M, 3aCTOCyBaHHAM
HenpuaaTHUX 3acobiB YMLLIEHHS, BIAMOBOIO Bif
TeXHIYHOro 06CyroByBaHHS, BUKOPUCTAHHAM
He 3a NPU3HaYeHHAM, MOLLKOAXKEHHAMMN B

pe3ynbraTi aBapil, yaapamu, Ai€to HU3bKMX
TeMnepartyp, BiopisaHHaM LUTekepa,
BKOPOYEHHSIM Kabenio, BilKNaaeHHsIMIN Hakumy
abo crnpobamm HekBanihiKoBaHOro PeMoHTy. Y
3B'A3KY 3 MM A15 3a6e3MedeHHst HaneXxHoro
BUKOPUCTaHHS Hanonernmeo pagumMo
[OTPUMYBaTUCS IHCTPYKLIL. JJoTPUMaHHS
IHCTPYKLU,i € OOHIEIO 3 YMOB Hafl@aHHS rapaHTii.
lapaHTia He MOLIMPIOETLCS Ha BUTPaTHI
MaTepianu Ta AeTani, ki LWBMOKO 3HOLLYIOTbCS,
Hanpukiag, 1amMnoyYKu.

BiglwkoayBaHHS BUTPaAT Ha AEMOHTaX, MOHTaX
Ta BUMNPoOyBaHHS, a TaKOX BiALLKoQyBaHHS
yryLLeHoro NpuoyTKy i 36GUTKIB HE MOKPUBAETbCA
rapaHTieto. TaKoX He PO3raaatoTbes Byab-

AKi IHWIi NpeTeH3ii Woao BifLKoayBaHHSA
36UTKIB i BTPAT ByAb-IKOro B1AY, MOB'A3aHMX i3
NPUCTPOEM ab0o NOTo BUKOPUCTAHHSIM.
lapaHTia aie Tinbku Ang Tiei KpaiHm, B aKin
npucTpin 6yB NpnabaHuit y cnelianizoBaHoro
nunepa OASE. BigHOCHO L€l rapaHTii aie
HiMeLlbKke 3aKOHO4aBCTBO. 3aCTOCyBaHHS
KoHBeHLUii OOH npo foroBopu MixkHapoaHoi
KyniBni-npoaaxy ToBapis (CISG) BUKNOYEHO.
3BEpPHEHHS LLOAO rapaHTinHOro
06cnyroByBaHHS NMPUIAMAOTbCS TiNbKU

B KoMnmaHii OASE GmbH 3a agpecoto
Tecklenburger Straf3e 161, D-48477 Horstel
(HiMeuunHa). Ina po3rnsagaHHs rapaHTiliHoro
BMMNafKy HeobxiOHO Nepecnat NpUcTpin abo
KOMMOHEHT NPUCTPOIO 3 KOMIEI0 OpUriHanbHOro
[OKYMEHT3, LLIO NiATBEPOYKYE KYNiBO Y
cneuianizoBaHoro gunepa OASE, uMm
rapaHTiHUM TarloHOM Ta onMcoM AedeKTy

B NMUCbMOBI dopMi. MokyrneLb cnnadvye
rnepecunky i 6epe Ha cebe yci TpaHCMOPTHI
PU3NKM.
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TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU

biorb CLASSIC / FLOW / CUBE /
AkBapiym LIFE / TUBE / HALO

YacToTa Mepexi 50/60

CTyniHb 3axMcTy IP 20
HoMmiHanbHa Hanpyra BeHTUNATOpa Hacoca B nocT. 12
cTpyMy

Caitnogi " iHAUKaTOp Ceitnogi i iHaMKaTop MCR
biorb
Bnok ocBiTieHHs o o HALO o " HALO
BENIUKUIA Manui 30/60 BENIUKUIA Manuin 15/30/60

EHepros6epeskeHHsa Nm/BT

HominanbHa
Hanpyra

BaTtapewka nynsta - CR 2025 CR CR 2025
AWCTaHLUiMHOro 2025
KepyBaHHSA
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ANPEQYNPEXOEHUE

- et oT 8 NeT 1 CTapLue, a TakxKe toam

C OrpaHNYeHHbIMU GU3NYECKNMM,
OopraHoNenTUYECKUMU UNN MEHTANTbHbIMM
BO3MOXHOCTAMU, Mtoau C HEOObLLMM OMbITOM

1 0OO6bEMOM 3HAHWMI MOIYT MOSb30BaTbCA 3TUM
YCTPOWCTBOM, HAXOASCb MPW 3TOM MO, KOHTPOIEM
B3[OC/bIX UM MOMYyYMB OT HMX COBETbI MO
6e30MacHOMy 06PALLIEHUIO C YCTPOMCTBOM U MOHAB
OMacHOCTU NpW paboTe C HUM.

- [1eTW He OOMKHbI UMPaTb C YCTPOMCTBOM.

- ety He OOMKHbI YACTUTb NN PEMOHTMPOBATb
YCTPOMCTBO 6e3 Haf/1eXKalLLEero KOHTPOA CO CTOPOHbI
B3POC/bIX.

- Henb3g nonb3oBaTbcs YCTPOMCTBOM, €CSTN €0

KOPMYC U MNeKTPoKabeni NnoBpeXaeHbI.

- Mpexxge yeM OoTPOHYTLCA 00 BOAbl, OTCOEAMHIMTE OT
2MEKTPOCETM BCe NPUOOPDI, HaxoaaLMeca B BoAe.

- OnacHoO 419 YKM3HWM BCeOCTBME YOYLLbS.
[1aCTUKOBbIE MaKeTbl M MefTKMe OeTanu AeprKuTe
rodarblue OT ManieHbKMX U MPYOHbIX OETEW.



YKA3AHUA NO TEXHUKE BE3OMACHOCTHU

- He nopBepratb NpUGoP BO3AENCTBUIO MPAMBbIX
COJTHEYHbIX fy4ei.

- 3anpeLlaeTcss HOCUTb UMW TAHYTb YCTPOWCTBO 3a Kaberb.

- MpoknaaKy Kabens BbIMOMNHANTE C 3aLLMTON OT
NOBPEXAEHNIM 1 Tak, YTOBbI Yepes Hero HeMb3a 6bi1o
CMOTKHYTbCSI.

- MoaksoyamTe yCTPOWCTBO K 3/1€KTPOCETU TOMbKO B
TOM crny4yae, Korfa areKTpuyeckme xapakTrepucTnkm
YCTPOMCTBa COBMAAAOT C AaHHbIMU CETEBOTO
SAeKTPONUTaHNS.

+ YCTPOMCTBO HY>XXHO MNOAKIIOYaTb TOIbKO K MPaBUIIbHO
YCTaHOBNEHHOW po3eTke.

- 3alMLlaiTe WTeKepHble coeanHeHMs oT Bnaru.

- Mpu ncnonb3oBaHUKN HarpesaTenen TpebyeTtcs
Hanunure cepTndmKkaTta AoMycKa As SKCrayaTaumm
VX B aKBapunyMax 1 YTOGbl OHW BO BPeMs paboTbl He
npurKacanmncb K akpunoBbIM CTEHKaM akBapuyMma.

- Mepen Hayanom paboTbl ¢ NPUGOPOM HEOBXOANMO
BblHYTb CETEBOW LUTEKEP N3 PO3ETKMN.

- OTKpbIBaMTe KOPMyC yCTPOMCTBa NN
npuvHagexallme K HeMy 4acTu ToNbKO Toraa, Koraa
B HaCTOsILLIEM PYKOBOACTBE MO 3KCM/yaTaLmn Ha 370
YeTKO yKasaHo.

- BbINOMHATL TEXHWUYECKME U3MEHEHMS Ha YCTPOMCTBE
3anpetLlaeTcs.

- [INA YNCTKM akBapUyMa Nosb3ynTech TONbKO
cpencTBoM Mo yxopy biOrb. Opyrue ynctawme
CpefcTBa MOTYT BbI3BaTb Ha aKPUMOBbIX MOBEPXHOCTAX
LapanuHbl 1 TPELLMHBbI.

- Micnonb3yiTe Ans ycTPOMCTBa TONbKO OPUrMHarbHble
3anacHble YacT U MPUHAOIEXHOCTU.

PyKOBOACTBO MO 3KCMyaTaLMm B MONHOM 06be-Me
MOXHO HalTW 30ecb www.biorb.com

RU
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FTAPAHTUSA

KomnaHusa «OASE GmbH» obecneunsaeT
rapaHTUi-Hoe obCnyKnBaHme
npuobpeTéHHoro BaMmn Npubo-pa,
N3roTOBNEHHOro Hallen GpUPMon, B COOTBET-
CTBUW C HMKeCNeayoLWMMIN YCIIoBUAMU B
TeueHue 24 MmecaueB. MapaHTUNHbBIN CPOK
HaYMHaeTCa C MOMeHTa MepPBOM MOKYMKMK

y annepa komnaHum OASE. MoatomMy npwu
rnepenpopaxe rapaHTUNHbBIN CPOK He
HaYMHaeTCca OTCUUTLIBaTbCA 3aHOBO. OKa3a-
HWe rapaHTUNHbBIX YCNyr He Npoa/ieBaeT U He
BO3006-HOB/ISAET rapaHTUINHbIN CPOK. Baln
3aKOHHbIe MpaBa Kak MoKymnaTenst CoXxpaHaTcs
1 He orpaHNYmnBaloT-cs AeUCTBUEM JaHHbIX
rapaHTUIHbIX 0693aTeNbCTB.

FapaHTUiiHble ycnoBus

KomnaHus «OASE GmbH» rapaHTupyet
6e30TKa3-Hylo 1 NPaBUbHYIO PaboTy yCTPOMCTBa,
KayecTBo 1 06pPaboTKy ero MaTepranos

B COOTBETCTBUM C LIENbIO MPUMEHEHUS U
TEXHUYECKM MPABUMIbHO BbIMOMHEHHbIN
MOHTa)K. Mbl MpefocTaBnseM rapaH-TnnHoe
0BCNy>KMBaHME Ha Halle YCMOTPEeHWe B BUae
6ecnnaTHoro peMoHTa, Unu 6ecnnaTHomn
MO-CTaBKM 3aMacHbIX HacTel UM 3aMeHbl Ha
HOBOE YCTPOWCTBO. ECN cOOTBETCTBYOLLIAA
Mopenb 60Mb-LUe He U3rOTOBMAETCS, TO Mbl
oCTaBnsieM 3a cobov NPaBo Mo CO6CTBEHHOMY
BbIGOPY MOCTaBUTb U3 HALLIErO aCCOPTUMEHTa
3amnacHoe YCTPOMCTBO, B HanborbLUen CTerneHm
[paBHOLLIEHHOE MofENM, K KOTOPOM Bblnin
npeTeH3nu. MapaHTUHoe 06CY>KN-BaHWE He
PacnpOCTPaHAETCA Ha MPETeH3UK, MPUYM-HA
KOTOPbIX 3aKMto4aeTcs B HEMPaBUIbHOM MOHTa-
»Ke 1 0BCNY>KMBaHUK, @ TaKXKE B HEA,OCTAaTOYHOM

TexXyxofle, UCMOb30BaHMM He MO Ha3Ha4YeHwIo,
MeXaHNYeCKOM MOBPEXAEHUW, MadeHU, yaape,
BO3[EMNCTBUN HU3KNX TeMMepaTyp, OTpe3aHum
LUTe-Kepa, yKOpoYeHnn kabens, Hannumm
M3BECTKOBbIX OT/TOXEHUI UM B HEYAABLUMXCA
MomMbITKax PEMOHTa. B 3TOM OTHOLLEHWMU Mbl
CCblflaeMcst Ha MHCTPYKLMIO MO MpaBuibHOMY
MPUMEHEHMIO, IBMSIIOLLYIOCS COCTaBHOM YacTbio
rapaHTUM. M3HalumBatoLLmecs HacTu, Kak

Harnp. ocBETUTENbHbIE CPeACTBa 1 Npo-yee, He
SIBMISIOTCS YaCTbIO rapaHTUM.

Bo3MelLieHWe nsgepeK 3a AEMOHTaX 1

MOHTaXK, 338 MPOBEPOYHbIE UCMbITAaHWS, 3a
YMYLLEHHYIO MPUOBBIb U YObITKN U3 FrapPaHTUNHbBIX
06A3aTeNbCTB UCKIIOHA-ETCA B TOM XKe CTENneHN,
KaK 1 Npoyne NpeTeH3nmn o Bo3MeLLeHUM yilepba
1 yObITKOB Nt060ro BUAA, BbI3BaHHbIE CaMUM
YCTPONCTBOM UM €ro NCMOosb30-BaHNEM.
lapaHTUA OeNCTBYET TOMbKO ANS CTPaHbI, B
KOTOPOW 6biN1 MPUOBPETEHO YCTPOWCTBO Y
annepa koMnaHum «OASE». Ha 3Ty rapaHTuo
pacnpocTpaHsieTcss HeMeLKoe NpaBo 3a
nckoYeHmneM ycnosuin KoH-seHumm OOH no
[lOroBOpaM MexayHapoAHOM Kynau-npoaaxe
ToBapos (CISQ).

MpeTeH31K No rapaHTU MOXKHO 3aBUTb
TONbKO KOMMNaHuM «OASE GmbH»,
TekneHbyprep wrpacce 161, D48477 Horstel,
fepMaHusi, HanpaBMB HaM Ha yCroBUsIX GpPaHKo-
pPaxT UKW Nop, CO6CTBEHHbIN TPAHCMOPTHbIN
PUCK MPUBOP MK YacTb MPUGOPA, MO KOTOPbLIM
MIMeIoTCS MPEeTeH3UK, C Kornmnem opurn-
HanbHOro AOKYMEeHTa, MOATBEPAatoLLero
daKT Npodaxxun Annepom KoMnaHmum «OASE»,

C HacCTOA-LLUMM rapaHTUNHbBIM JOKYMEHTOM, a
TakxKe ¢ onmnca-HneM gedekra.
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TEXHUYECKUE OAHHDbIE

biorb CLASSIC / FLOW / CUBE /
AKBapuym LIFE / TUBE / HALO

YacToTa B cetnt 50/60

Knacc sawmtbl IP 20
PacueTHoe HOMUHanbHOe HanpshkeHne Hacoca-aspaTopa B nocr. 12
TOKa

biorb Cse TOp MCR LED

OcBeTUTeNbHbIA

Moaynb - o HALO - o HALO
6GonbLuoin Manbiv 30/60 6onbLuoi Manbiv 15/30/60

SHeprocbepexeHiie Im/W

PacueTHoe
HOMWHanbHoe
npshkeHe

Batapetika anga CR 2025 CR CR 2025
ONCTaHUMOHHOIO 2025
ynpasneHus
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biorb CLASSIC / FLOW / CUBE /
Aquarium LIFE / TUBE / HALO

BRI Hz 50/60

bk 2 IP°20

IRUREE BIE VeDC 12

LED MCR LED
biorb ° °
REAETT y HAL( y HAL
A2 e 30/60 *2 e 15/30/60
BER Im/wW 85 73 85 74 72 17
TELE V DC 12 12 12 12 12 12

EIEEREM BS - - - CR2025  CR2025 CR 2025
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biorb CLASSIC / FLOW / CUBE /
TITII L LIFE / TUBE / HALO

BIREREL Hz 50/60
REISR 1P°20
I7ORTDOEEEE V DC 12
LED MCR LED

biorb HALO
BREg1=vt HALO

x g 30/60 x g 15/30/60
IRILF—3E Im/W 85 73 85 74 72 17
EIREBE Vv DC 2 12 12 12 12 12

UEIZDNY 8qF

Fy— - - - CR 2025 CR 2025 CR 2025



Oase (UK) Ltd.

The Old Cart Shed, Apsley Barns, Andover,
Hampshire SP11 6NA, United Kingdom

T: +44 (0) 1256 896 886

F: +44 (0) 1256 896 489
enquiries@oase-livingwater.com

Oase GmbH

Post Box 20 69, 48469 Horstel, Germany
T: +49 (0) 05454 80-0

F: +49 (0) 5454 80-9253
info@oase-livingwater.com

Oase B.V.

Dooren 107,1785 Merchtem,
Belgium

T: +31(0) 900 246 2210

F: +31 (0) 800 023 0186
info.nl@oase-livingwater.com

Oase B.V.B.A

Dooren 107, 1785 Merchtem,
Belgium

T: +32 (0) 52 48 47 60

F: +32 (0) 52 48 47 61
info.oe@oase-livingwater.com

Oase S.A.

Avenue de la Marne, Parc du Molinel,
Bat F-Rez de Chaussée, 59290
WASQUEHAL, France

T: +33 (0) 320 82 00 45

F: +33 (0) 320 8299 32
info.fr@oase-livingwater.com

OASE ESPANA Casa Jardin S.L.U.

Ctra. Fuencarral 44, Edif 5 Loft 24, 28108 Alcobendas,
Madrid, Spain

T: +34 (0) 91499 07 29

F: +34 (0) 91 666 56 87

info.es@oase-livingwater.com

Oase Kereskedelmi Kft
Hegyalja ut 7-13,

1016 Budapest, Hungary

T: +361 (0) 393 50 40

F: +361 (0) 393 50 41
info.hu@oase-livingwater.com

Oase Spélka z o. 0.

Al. Jerozolimskie 200 lok. 538, 02-486 Warsaw, Poland
T: +48(0) 2232371 13

F: +48(0) 2232371 15

info.pl@oase-livingwater.com

Oase Turkiye

Barbaros Mh.Ihlamur (Hasat sk) No:3,
Uphill Towers B Blok D:55, 34746
Atasehir / Istanbul, Turkey

T: +90 (0) 216 688 14 60

F: +90 (0) 216 68814 57
info.tr@oase-livingwater.com

Oase Asia Pacific PTE Ltd.

7030 Ang Mo Kio Ave 5, #08-69,
Northstar @ AMK, Singapore 569880
T: +65 (0) 6337 2838

F: +65 (0) 6337 6878
info@oase-livingwater.com.sg

Oase Middle East FZE

Dubai Airport Freezone, East Wing Building 1E Unit 202,
P.O. Box 54966, Dubai, UAE

T: +97 (0) 14 29 94 847

F: +97 (0) 9 94 839

uae@oase-livingwater.com

OASE China
MIZEKZRCHRAE
PEIIAE AN B ACTHRZILE0S
T: 400 828 5515 / 0512 53719709

F: +86 512 5371 9555
weibo@oase-livingwater.cn

OASE North America

1727 Old Okeechobee Road,
West Palm Beach, FL 33409, USA
T: +1 (0) 800 365 3880

F: +1(0) 800 262 7339
info.na@oase-livingwater.com

OASE Italia Srl

Via delle Industrie, 16, 36050
Cartigliano (VI), Italy

T: +39 (0) 42 459 08 66
F:+39 (0) 42 48273 42
info@edensrl.com

OASE Japan GK

Yokohama West Bldg. 2F, 27-9

Kusunoki-cho, Nishi-ku Yokohama-shi, kangawa
220-0003, Japan

T: +81 (0) 45 594 8440

F: +81 (0) 45 594 8441

customer-service jp@oase-livingwater.com

77569

biorb.com



